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Kamer 
der Volksvertegenwoordigera des 

Chambre 
Représentants 

9 FEBRUARI 1954. 

WETSONTWERP 
betreffende de pensioenen van de leden van het 
burgerlijk personeel van de Staat en van hun 

rechtverkrijgenden. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE SWEEMER. 

Eerste artikel. 

De tekst van het eerste artikel als volgt wijzigen: 
« De leden van het burqetlijk: personeel der Rijksdien­ 

sten hebben recht op een pensioen vanaf hun indiensttre­ 
ding. Zij worden van ambtswege op pensioen gesteld zodra 
zij de leef tijd van 65 jaar hebben bereikt, toet het manne­ 
lijk personeel. en van! 60 jaar, wat het vrouwelijk personeel 
betreft. Onder geen enkel ooortoendsel mog,m die leeftijds­ 
grenzen worden overschreden. 

» Op hun verzoek kunnen de mannelijke personeelsleden 
van de sedentaire diensten, die JO jaar dienst tellen, op 
pensioen ioorden gesteld zodra zij de leef tijd van 60 jaar 
bereiken. Die leeftijdsgrens wordt uerLaagd tot 55 jaa,· voor 
het personeel der actieve diensten en voor het vrouweliik 
personeel. » 

VERANTWOORDING. 

Waar in het eerste artikel van wetsontwerp n" 159 het recht op 
pensioen op 65 jaar wordt vastgesteld. brengt dit artikel niets nieuws. 
gezien <lit recht reeds door de rechtspraak werd erkend. Verder werd 
bij het vaststellen van die leeftijd geen rekening gehouden met de 
moderne evolutie. vermits hij reeds 110 jaar geleden in het stelsel van 
de wet van 184'1 werd opgenomen. Overigens kan er qeen sprake meer 
van zijn, het personeel Ianqer dan tot 65 jaar in dienst te houden. 
gezien de voorwaarden die in zake Iichameltjke geschiktheid en in zake 
quantitatief en qualitatief rendement terecht worden gesteld. Boven­ 
dien is cr het vraagstuk van de werkverschaffing aan de jongeren. 
Rekening gehouden met de sociale evolutie, en met de slijtage veroor­ 
zaakt door de thans geëiste arbeidsprestaties, dient de rnogelijkheid in 
overweging genomen. om het recht op pensioen te doen ingaan op de 
lèeftijd van 60 jaar voor het mannelijk personeel van de sedentaire 
diensten, en op de leeftijd van 55 jaar voor het personeel van de 
actieve diensten en voor het vrouwelijk personeel. 

Zie: 
159. Wetsontwerp. 

9 FÉVRIER 1954. 

PROJET DE LOI 
sur les pensions des membres du personnel civil 

de l'Etat et de leurs ayants droit. 

AMENDEMENTS 
PRES.ENTES PAR M. DE SWEEMER. 

Article premier. 

Modifier comme suit le texte.de l'article premier: 
"<< Les membrec du personnel civil des services de l'Etat 

ont clror.t à une pension dès l'entrée en service. lis sont mis 
d'office à la retraite. dès qti'ils ont atteint l'âge de 65 ans 
pour le personnel masculin et 60 ans pour le personnel fémi­ 
nin. Sous nucun pré-texte. ces limites d'âge ne peuvent être 
dépassées. 

» A leur demande, les agents masculins des services 
sédenteires 'qui comptent 10 ans de service peuvent être mis 
à la retraite dès qu'ils atteignent 60 ans. Cet â9e est abaissé 
à 55 ans pour le personnel des services actifs et le personnel 
féminin. » 

JUSTIFICATION. 

L'article premier du projel de loin" 159, en fixant le droit à la pension 
à 65 ans. n'innove rien. ce droit ayant été reconnu par la jurisprudence. 
D'autre part, l'äge de 65 ans ne tient aucun compte de l'évolution 
moderne pusqu'H est inscrit depuis l !O ans déjà dans le régime de la 
loi de 1811. Par ailleurs, la question de maintenir en service le personnel 
après l'àge de 65 ans ne peut plus se poser, eu égard aux conditions 
d' aptrtudes phystques, de rendement quantitatif et qualitatif extqës à 
bon droit. En outre, se pose la question angoissante du placement des 
je,mes. Se basant sur l'évolution sociale et I'usure due aux exigences 
actuelles de· travail, fa possibilité doit être envisagée de faire valoir ses 
droits à fa pension à 60 ans pour le personnel masculin des services 
sédentaires el à 55 ans pour le personnel des services actifs et le per­ 
sonnel féminin. 

Voir: 
159 : Projet de loi. 

H. 
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Artikel Ibis ( nieuw), 

Een artikel lbis toevoegen, dat als volgt luidt: 
« Binnen zes maanden na de af kondigi11g van deze u-et, 

worden de voordelen er uan bij een nie-uwe wet uitgebreid 
tot de pensioenen uan de tJolgende categorieën personen : 

» l" De leden van »: ondenvi]s in alle graden; 
» 2" De leden van de mnqistrntuur; 
» 3° De leden van de Raad van State; 
>> 4° De leden van de ooormnliqe Mijnraad: 
» 5" De leden van het .Rekenhof; 
» 6° De leden uan de geestelijkheid uan de 

lende erediensten; 
» 7° De proi>inciegoiwerneurs; 
» 8° De ilrrondisscmentscommissarisscn; 
» 9° De afgevaardigden van het Mijntoczicht; 
» 10" De vrijwillige redders <1<111geworuen door het 

Bestuur van het Zeewezen; 
» J 1° De militairen en de rijkswachters; 
» 12° Het personeel van provinciën en gemeenten; 
» 13° Het personeel van alle parastatale instellingen, al 

dan niet gesubsidieerd .. maar ,wn Staatstoezicht onderuror­ 
pen. » 

VERANTWOORDING. 

» 3° Les membres du 
» 4° Les membres de 
» 5" Les membres de 

vei-schil- 1 » 6" Les membres du 

Inqevolqe de versnippcrtnq van de pensioenwetten. de uiteen­ 
lopende rcqlemcnterinq en de verschillende en vaak onverantwoorde 
toestanden die in de bijzondere lichamen worden geschapen, is het sinds 
jaren noodzakelijk qeworden de wetgeving op de rust- en ovcrlevtnqs­ 
pensioenen grondig om te vormen, cr eenheid in h? brcnqcn en ze aan 
te passen aan de huidige vereisten. Het ware onbegrijpelijk dat de 
herziening met stukken en brokken zou geschieden. op verschillende 
grondslagen en met onverantwoorde vertragingen, waardoor de gewet­ 
tigde belangen werden geschaad van hen, die reeds een pensioen hebben 
verworven. 

Art. 2. 

De tekst van artikel 2 als volgt wijzigen : 
« ln geval van ontslag van ambtswege of op eigen ver­ 

zoek, van afdanking of van afzetting vóór de bij het eerste 
artikel bepaalde leeftijden, om redenen waardoor de eer 
noch de rechtschapenheid worden aan9etast, hebben de 
leden van het burgerlijk Rijkspersoneel, die ten minste 
l 0 jaar dienst tellen, recht op een pensioen dat ingaat op 
de leeftijd van 65 jaar. of van 60 jaar indien het een per­ 
soneelslid van het vrouwelijk geslacht betreft. » 

Art. 3. 

De tekst van artikel 3 als volgt wijz.iqen : 
« Als de belanghebbenden geen JO jaar dienst tellen, of 

welke ook de duur zi] van de dienstjaren, wordt in 9eval van 
ontslag van embtsioeqe of op ei9en verzoek, vari afdanking 
of van af zetting om redenen waardoor de eer of de recht­ 
schapenheid niet worden aangetast, een bepaald kapitaal 
op de organismen. belast met het beheer der stelsels in zake 
ouderdomspensioenen. overgedragen, ter waarborging te 
hunnen bate. alsmede ten bate van hun eventuele weduwe 
en wezen. van de voordelen inzake pensioen, die zij zouden 
bekomen hebben indien het regime van. de Maatschappelijke 
Zekerheid tijdens de duur van die diensten cvas toegepast 
,geworden. 

VERANTWOORDING. 

De nieuwe bepaling zou tot betreurcnswaardLg gevolg kunnen hebben 
dat derqe lijke dementen het Bestuur verlaten om in de privé-sector 

Article l bis ( nou1.1ew1). 

Ajouter un article lbis, libellé comme suit ; 
« Dans les six mois de la promulgation de la présente 

loi. le bénéfice de ses dispositions sera accordé par une loi 
nouvelle aux pensions des catégories de personnes ci-après: 

» 1° Les membres de l'enseiqnement à tous les de-grés; 
» 2° Les membres de lél magistrature; 

Conseil c/'Etéit; 
l'Ancien Conseil des Mines; 
la Cour des Comptes: 
clergé des différents cultes; 

» 7° Les Gouverneurs de province; 
» 8" Les commissaires d'arrondissement; 
» 9° Les délégués à l'inspection des Mines; 
» 10" Les seuoeteurs volontaires recrutés par l'Adminis- 

trniion de la marine; 
» 11 '' Les militaires et fes gendarmes; 
» 12" Les agents des provinces et des communes; 
» 1 ]" Le personnel de tous les organismes. parastataux. 

subventionnés ou non. mais soumis au controle de l'Etat. » 

JUSTIFlCATION. 

La dispersion des lois de pension, la variété de la réglementation, les 
situations différentes et bien souvent injustifiées créées au sein des 
corps spéciaux appellent depuis des années une refonte qériérale de la 
législation des pensions de retraite et de survie et son uniformisation 
gêné raie aux exigences actuelles. li. ne se concevrait pas que la revision 
se fasse en ordre dispersé et fragmentaire encore sur des hasts diffa/­ 
rentes et avec des retards iniustifiës, lésant les intérêts lê:gitimes des 
pensions acquises. 

Art. 2. 

Modifier comme suit, le texte de l'article 2 : 
<( En cas de démission· volontaire, de démission d'office, 

de licenciement ou de révocation pour des causes n'enta­ 
chant pas l'honneur ou la probité, avant les âges déterminés 
par l'article premier, les membres du personnel civil de 
l'Etat qui comptent au moins 10 années de service ont droit 
à une pension prenant cours à l'âge de 65 ans ou de 60 ans 
s'il s'agit d'un agent du sexe féminin. » 

Art. 3. 

Modifier comme suit, le texte de l'article 3 : 
« Si les intéressés ne comptent pas JO années de service 

ou quelle que soit la durée des services en cas de démission 
d'office ou volontaire. de licenciement 011 de révocation pour 
des motifs entachant l'honneur ou la probité, il est transféré 
aux organismes chergés de la gestion des régimes des pen­ 
sions de vieillesse. un capital déterminé de manière à leur 
garantir ainsi qu'à leur veuve et à leurs orphelins éventuels 
les avantages en matièi-e de pension qui leur auraient été 
assurés si le régime de la Sécurité sociale- avait été appliqué 
pendant la durée des dits services. » 

JUSTIFICATION. 

La nouvelle disposition peut entraîner le départ regrettable d"éiëmcnts 
de valeur cherchant à se créer une nouvelle situation dans le privé. 
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een nieuwe betrekklnq te auuvaurden. Al is die reden op grond van de 
individuele vrijheid aauvnardbnnr. toch wordt aldus het arbeldscontrnct 
verbroken ten nadele van het Bestuur. 
ln de memorie van toelichting wordt geen rekening gchollde,1 met 

de mogelijkheid v,111 een vertrek op grote schaal, dat voor het 
Bestuur [•en ware ramp zou betekenen. Het valt te vrezen dat goede 
elementen 's Rtjks dienst zullen verlaten wanneer hun vcrwachtlnqen 
worden telcurqesteld, wanneer hun bevordering wordt verhinderd of 
wanneer de arbctdsvocrwnardcn en de wedden in de privé-sector aan­ 
lokkelijker zija. Het stelsel van de rust- en overlevingspensioenen Is 
thans qunstiqe r dan dat van de Mantschappelijke Zekerheid, omdat het 
werd opqevat als een belonlnq voor ch, aan het Bestuur bewezen trouwe 
diensten. 

Ook past het. ten minste een onderschcld te maken naargelang het 
ontslag van ambtsweqc en op verzoek, de afdanking en de af:zettlng al 
dan niet te wijten zijn aan redenen, die de eer en de rechtschapen­ 
heid aantasten. 

Zo niet loopt het Bestuur ernstig gevaar dat de slechte elcmcn­ 
ten, dam· zij toch geen sancties te vrezen hebben, schaamteloos de 
beqrippcn van eer en rechtschapenheid met de voeten treden, 

Art. 4. 

De tekst van artikel 4 vervangen door hetgeen volgt : 
« Bij verzoek om weder in diens: te worden gesteld moe­ 

ten de i11 artikelen 2 en 3 bedoelde personen zich onderwer­ 
pen aan de thans geldende voorwaarden inzake aanwerving 
in dienst van de Staat, met inbegrip tJan de ler?:{tijdsgrens 
voor de toelating en de lichamelijke en bekwaamheidsvereis­ 
ten. De personen die op vervroegd pensioen gesteld werden, 
kunnen, onder dezelfde: voorwaarden, om uiederindienst­ 
neming verzoeken. lnqeuol deze aanvraag in -aenmetkinq 
wordt genomen, wordt het pensioen afBescha[t. De vroegere 
dien_stjaren tellen voor het nieuwe pensioen. » 

VERANTWOORDING. 

Het gaat niet op dat men naar goeddunken in- en uit het Bestuur 
zou kunnen treden. De ge.wonc regels die gelden bij de todating, met 
inbegrip van de voorwaarde inzake de vereiste leeftijd alsmede de 
lichamelijke en bekwaamheidsvoorwaarden. dienen stipt nageleefd te 
worden. Doch wanneer deze worden in acht genomen, past het aan 
een op vervroegd pensioen gesteld persoon, verwijderd wegens ziekte 
of lichaamsgebrek, toe te staan ook zijn wedermdienstneminq aan te 
vragen bij qenezinq of merkelijke verbeterlnq van zijn gezondheids­ 
toestand. 

Art. 5. 
ln het tweede lid het woord : 
« twee ». 

vervangen door het woord : 
« dtie ». 

VERANTWOORDING. 

In geval van meningsverschil. indien de Commissie is samenqesteld 
uit twee geneesheren. staat men voor een onoverkomelijke moeilijk­ 
heid of voor een vergelijk dat verre van de werkelijkheid kan afwij­ 
ken. Het lijkt nuttig een derde geneesheer te hebben die de rol van 
scheidsrechter zou vervullen. 

Art. 6. 

1. - ln § 1, liet eerste lid vervangen door : 
« Het oeruroeqd' pensioen wordt precair gedurende ten 

hoogste 5 jaar verleend. » 

VERANIWOORDING. 

Bij de volledig-ongescbiktverklaring zoals die . in de voorgestelde 
tekst voorkomt, wordt geen rekening gehouden met de mogelijke ver­ 
legging van de perken der ongeschiktheid ingevolge de vorderingen 
der g,meeskunde. 

Si, du point de vue de la ltbcrtë individuelle. k motif est valable, il 
n'en est pus moins wal que Il' contrat de travail est rompu au dësa­ 
vantaqe de l'Administration. 
L'exposé des motifs ne chiffre pas l'êveutuallté d'un départ généralisé 

qui pourrait être c atastrophlque pour l'Administw.tion. li est il craindre 
que de bons éléments désertent le service de l'Etat en cas d'ambitions 
non servies, d'entraves à l'avancement 011 des conditions de rémunéra­ 
tiens et di: trnvall . plus alléchantes dans k 'privé. Seulement, si le 
réqimc de pensions de retraite et de survie est plus favorable pour 
l'instant que celui d1: la Sécurité sociale, c'est prêclsément en raison 
de la fidélité à l'Admintstranon que cette sttuatton meilleure de la 
retraite est accordée, 

Aussi se justifie-Hl de foire tout au moins une distinction entre la 
dëmtsston d'office ou volontaire, le licenciement et la révocation pour 
des motifs entachant ou non l'honneur ou la probité: 

Saus cela, il y aura danger grave pour I'Admtnrstranon. les mauvais 
aqents sanctionnés n'ayant plus de sanctions à craindre pourront déli­ 
bérément se moquer de l'honneur ou de la probité. 

Art. 1. 

Remplacer le texte de l'article 4 par ce qui suit: 
« En cas de demande de remise en activité, les person­ 

nes visées aux articles 2 et 3 doivent se soumettre aux condi­ 
tions en vigueur pour le recrutement au service: de l'Etat 
y compris la limite d'âge d'admission, les conditions phy­ 
siqm~s et, d'aptitudes requises. Les personnes mises à la 
pension prématurée peuvent solliciter, dans les mêmes con- 

, «litions, leur reprise en activité. En cas de prise en considé­ 
ration, fa· pension est supprimée. Les années de services 
antérieurs sont comptées pour la pension nouvelle. » 

JUSTIFICATION. 

Il ne se conçoit pas que l"Ón sorte et que l'on rentre à l'Administration 
selon son bon plaisir. Les règles habituelles d'admission, y compris les 
conditions d'âge et les conditions physiques ,et d'aptitudes requises 
doivent être scrupuleusement observées. Mais. celles-ci respectées, il 
convient d;, permettre à un pensionné prématuré, éloigné pour cause 
d;, maladie ou d'infirmité. de solliciter également sa remise en activité, 
en cas de gufrisorr ou d'amélioration sensible de son état de santé, 

Art. 5. 

Au deuxième alinéa, remplacer le mot : 
« deux », 

par le mot: 
« trois ». 

JUSTIFICATION. 

En cas de désacccrd. si la Commission se compose de deux médecins, 
on se trouve dans une impasse ou devant une solution de compromis 
qui peut s'éloigner sensiblement de la réalité du fait. Il semble utile 
de prévoir un troisième médecin, qui remplirait le rôle d'arbitre. 

Art. 6. 

1. - Au § 1, remplacer le premier alinéa par ce qui suit : 
« La pension prématurée est accordée à titre provisoire 

pendant 5 ans au maximum. » 

JUSTIFICATION. 

La déclaration d'inaptitude complète telle qu'elle figure au texte 
proposé, ne tient pas compte du recul possible des !imites de l'inaptitude, 
en raison du progrès de la science médicale. 
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Zelfs bij vollcdtqe blindheld of verlies van twee ledematen, rijst 
de vrnng von de- beroepsbcescholinq en de wcdertcwerkstellinq in 
aangepaste functies. Daarenboven lijkt het noodznkelllk een termijn 
vast te stellen voor de prccalre duur van het vcrvrocqd penstoen. Vijf 
jaar is een redelijke termijn. 

2. -- ln § 1, het tweede lid aanvullen met wat volgt: 

« De termijn uan 5 [aar gedurende welke de toestand der 
betrokkenen jaarlijks opnieuw onderzocht wordt, wordt als 
dienst aangerekend bij de vaststelling vrin het definitief ver­ 
oroeqd pensioen. 

» Gedurende die termijn is hun elke bezoldigde bezigheid 
in privé-dienst verboden. Ze genieten een verminderde 
wedde gelijk aan een voorlopig wechtpensioen ten belope 
tJém 75 % van de activiteitsioedde. » 

VERANTWOORDING. 

Indien deze personen tot het pensioen toegelaten werden, zelfs 
precair, zoals bepaald in het wetsontwerp n' 159, zouden ze op gelijke 
voet moeten gesteld worden niet de qepenstonneerden ( generlei band 
meer met hel Bestuur, mogelijkheid tot waarneming van een functie in 
privé-dienst. enz.). Daar er gedurende vijf jaar een gcncesk11t1digc 
voogdij vanwege het Bestuur bestaat, staan ze onder zijn contrôle, 
met verbod in privé-dienst te arbeiden. en kunnen ze teru_g in dienst 
opgeroepen worden. Onder deze voorwaarden dient hun een voorlopig 
wachtgeldpensioen toegekend ten belope van 75 % van de activiteits­ 
weelde. 

3. - ln § 2, eerste lid, de woorden : 
« 10 jaar » 

vervangen_ door de woorden : 
« vijf jaar ». 

i. - Het tweede lid van § 2 weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Het 'is wenselijk de grens van 10 jaar niet te behouden omdat het 
hier een sociaal geval geldt van een personeelslid dat voorgoed 
ongeschikt bevonden werd op grond van de in artikel 5 vermelde 
strenge contrôle. 

ln elk geval spreekt het van zelf dat een minimumduur van 5 jaar 
dienst in dergelijk geval volstaat, daar de overmacht bewezen is. 
Daarenboven schijnt het billijk geen onderscheid te maken tussen de 

invaliditeit die voortspruit uit letsels die het gevolg :ûjn van de uit­ 
oefening van de dienst. en de invaliditeit die voortspruit uit kwetsuren 
of ongevallen die in dienst en uit oorzaak van de dienst werden 
opgelopen. Het is logisch dat het vervroegd pensioen in belde gevallen 
verschuldigd zou zijn. ongeacht de leeftijd of de duur der diensten. 

Art. 7. 

Na het eerste üd het volgende invoegen : 

~ Hel bepaalde in het koninklijk besluit van 27 Januari 
1953 betreffende de ioedecteioetkstelling dec Rijksambte­ 
naren wordt op hen toegepast. » 

VERANTWOORDING. 

Mocht het wenselijk lijken voor de voor wedertewerkstelling vat­ 
bare ambtenaren sommige wijzigingen aan te brengen in het besluit 
van 27 Januari 1953, dan zou de Interdepartementale Syndicale Raad 
van advies bevoegd zijn om vooraf advies uit te brengen. Zolang dat 
niet het geval is, blijven de bij ,genoemd beshut voorgeschreven maat­ 
regelen van kracht. 

Art. 8. 

De tekst van dit artikel door het volgende vervangen : 
« De ambtenaar kan uan de te zijnen opzichte genottien 

beslissing in beroep komen binnen JO dagen nadat hij er 

Mëme pour les agents atteints dl' cécité ou de perte de deux membres, 
le problème de la rééducation profcsslonnellc et de la réutilisation dans 
les fonctions adéquates s'impose, D'autre part, il apparait nécessaire 
de Hxer une limite li ln durée provisoire de la pension prématurée. Un 
ternie de cinq ans est raisonnable. 

2. -- A11 § 1, ajouter au deuxiëme alinéa ce qui suit : 

« La période de 5 ans pendant laquelle l'état des intéres­ 
sés est examiné à nouveau chaque année entre en ligne de 
compte dans la supputation des services pour le calcul de la 
pension prématun~e. à titre définitif. 

» Pendant cette période, il leur est interdit toute occupa­ 
tian rémunérée dans fr privé. li tew· est attribué un traite­ 
ment réduit équioolent à une pension provisoire d'attente 
égale tl 75 % du traitement d'activité.» 

JUSTIFICATION. 
SI ces agents étaient admis à la pension, même provisoire tel que 

Ic prévoit le projet de loi n° 159, ils devraient être mis sur Ic même 
pied que les pensionnés (plus aucun lien avec I'Admlnistratlon, possi­ 
bilité d'exercer une fonction dans k privé, etc.) . Comme il existe une 
tutelle médicale de l'Admtntstranon pendant cinq ans. lis sont sous Ic 
contrôle de celle-ci avec interdiction d'occupation à l'extérieur et sont 
susceptibles d'être rappelés en service. Dans ces conditions. il s'tndique 
de leur allouer une pension provisoire d'attente égale à 75 ·% du 
traitement d_'activité. 

3. - Au § 2, premier alinéa, remplacer les mots : 
« JO iltlS » 

par les mots : 
,~ cinq ,ms ». 

4. - Supprimer le deuxième alinéa du § 2, 

JUSTiFICATION. 

Il est souhaitable que In limite de lO ans ne soit pas maintenue 
parce qu'on se trouve ici devant un cas social d'un agent reconnu 
définitivement inapte, en vertu chi contrôle sévère prévu par l'article 5. 

En tout cas. il va de soi qu'un minimum de 5 années de services est 
insuffisant en pareil cas, le cas· de !orce majeure étant démontré. 
D'autre part. il apparait équitable de ne faire aucune distinction entre 

l'inval_iditê qui est la conséquence d'infirmités provenant de l'exercice 
des fonctions et celle provenant de blessures reçues Olt d'accidents 
survenus en service et par Ic. fait du service. li est logiqm: que la 
pension prématurée soit duc dans les deux cas indépendamment de 
toute condition d'âge ou de durée de services. 

Art. 7. 

Après le premier alinéa, ajouter ce qui suit: 
(( il feue sera fait application des dispositions de r arrêté 

royal du 27 janvier 1953 relatif à la réaffectation des agents 
de l'Etat. » 

JUSTIFICATION. 

Pour les agents récmployables, s'il apparaissait indiqué d'apporter à 
l'arrêté du 27 janvier 1953 certaines modifications, k Comité mterdé­ 
partemental de Consultation syndicale serait habilité pour exprimer 
un avis préalable. Tant qu'il n'en est pas ainsi, il est évident que les 
mesures édictées par l'arrêté précité restent d'application. 

Art. 8. 

Remplacer le texte de cet article par ce .qui suit: • 
« L'agent pourra interjeter appel de la décision prise à son. 

égard dans les 10 ;ours de la communication qui' lui en sera. 
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kennis oun krijgt. !lij zul in zijn middelen van PerHJ(.'e1· 

gehoord 11>0C"der1. !-1 ij mag rich ln ten bijstaan dool" een syn­ 
dicaal afoeuaélrdigde. en een door hem qckozen geneesheer 
mag hem vergezellen. » 

VERANTWOORDING. 

Het ontslag van ambtswcqe is een uiterst strenge adrninistrutlevc 
straf. Men :img niet in willekeur vervallen. en bij het uitspreken cr 
van moet aan de bclanqhcbbcndc de ruimst mogelijke gelegenheid 
worden geboden om zijn verweermiddelen voor te dragen. 

Bovendien kan de weigering ecu ander ambt te aanvaarden, op 
gegronde redenen berusten, zodat het IL' verantwoorden is dat de 
bclanqhebbcndc in de moqclilkhcid wordt gesteld ze- zowel op admi­ 
nistratief ab op geneeskundig gebied te doen gelden. Het is dart ook 
normaal dat hem wordt toegestaan beroep te doen op de medewerking 
van een daartoe bevoegd syndicaal nfgevam·digdc- en van een genees­ 
heer, wiens ornstnudiq advies ernstig dient te worden onderzocht. 

Art. 9. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: 
« Indien tijdelijk geen ambt aar1 de betrokkenen kan uror­ 

den toegewezen, voleindigen zij eerst de door debesteende 
reglementering vastgestelde duur van het ziekteverlof. Na 
het verstrijken daarvan worden zij in de: stand van nonncti­ 
uiteit gesteld. met genot van een wachtgeld gelijk aan 
75 % van de: ectiviteitscoedde. Indien 9cen enkele bediening 
hun kon worden toeve:rtro!!wd. worden zij definitief op oer­ 
oroeqd pensioen gesteld na verloop varz een noneciioiteiis­ 
periode die niet meer dan viif jaar mag bedragen. ziektever­ 
lof inbegrepen. 

~ Tijdens die periode is het hun verboden enige bezol­ 
digde bedtijoiqheid uit te oefenen. Een nieuwe betrekking 
mag gezocht worden in een ander bestuur dan het oorspron­ 
kelijke. » 

VERANTWOORDING. 

Het geldt hier een sociaal geval. Is wedertndtcnststelhnq onmo­ 
gdiik. dan hcefr d~ belanghebbende daaraan geen schuld. Deze verdient 
dan ook niet dat men hem de stand der nonactiviteit oplegt. met genot 
van wachtgeld dat slechts gelijk is aan het bedrag van het pensioen. 
Het is de plicht van het bestuur een poging te doen om hem een nieuwe 
betrekking tl' bezorgen. Dcsnood1 mag het hem in een ander bestuur 
een ambt aanwijzen dat overeenstemt rnet zijn lichamelijke bekwaamheid 
e11 zijn beroepsgeschiktheid. ln die omstandigheden .. is een wacht­ 
geld. beperkt· tot het bcdra j van he'. pensioen, niet g.-grond. Het 
past int<:-gended hem een wachtgeld toc te kennen, gelijk aan 
75 '//,., v an de activrteltswedde. Er moet een grens gesteld worden. en 
aangezien de, belanghebbende onder toezicht van het bestuur staat, is 
het log'.sch hem te verbieden elders een bcdrijviqheid uit te oefenen. 

Art. 11. 

1 . - De tekst van het eerste lid van § t, wijzigen als 
volgt: 

« § 1. Het bij toepassing Fan de artikelen 1 en 2 ver­ 
leende pensioen berust op de iaatste bezoldiging waarop 
af houdingen werden toegepast en die betrekking heeft op 
liet ambt. de weddeschaal of de graad dit sedert ten minste 
zes maanden werkelijk werd bekleed of verkregen. » 

VERANTWOORDING. 

Het regime dat op de militairen wordt toegepast steunt op de Iaatste 
activite itswedde, Men ziet nie! in waarom. in een hervorminq van het 
pensioenstelsel, voor de militairen een bepaling moet worden afgeschaft 
we lkë een statutair verworven recht uitmaakt, en waarom hun voortaan 
de gemiddelde wedde van de laatste twee .aren moet worden toegekE'nd. 
Anderzijds, indien men het pensioen van het burgerlijk Staatspersoneel 
berekent op grond van het gemiddelde van de laatste twee jaren, zou 
het onlogisch zijn een verschil t<' maken ten voordele van de militairen 
en voor hen alleen de laatste activiteitswedde te behouden. 

f aile. li sera entendu dsns ses moyens de défense. Il peut se 
f aire assister par 11n délégué syndical et · se faire accom­ 
pagner par un médecin, à s011 choix. » 

JLIST!FlCATION. 

La démission d'office est une sanction administrative d'une indicible 
gravité. Il y n lieu de ne pas tomber dans I'arbitralrc et de n~ la pro­ 
noncer qu'en accordant à l'Intéressé toute l'ampleur désrrable de ses 
moyens de défense. 
D'autre part, le refus d'occuper une autre fonction peut avoir des 

misons plausibles qu'il se justifie de permettre à l'intéressé de falre 
valoir tant sur Ic plan administratif que médical. Dans cc cas, il est 
normal de lui permettre de Fnire appel au concours d'un délégué syn­ 
dical, habilité à cet effet et à celui d'un médecin dont l'avis circonstancié 
mérlte un examen sérieux. 

Art. 9. 

Remplacer le texte de: cet article, par ce qui suit : 
« Si aucune fonction ne peut être momentanément assi­ 

gnée aux intéressés, ceux-ci épuisent d'abord la durée du 
congé de maladie prévue par la réglementation en vig111~t1!'". 
A l'expiration de celle-ci. ils sont placés dans la section de 
disponibilité avec jouissance d'un traitement d'attente é9al 
à 75 % du traitement d'activité. Si aucim emploi n'a. pu leur 
être confié, ils sont mis li la pension prématurée définitiue 
au terme d'une période de- disponibilité qui ne peut excéder 
cinq ans, congé de maladie compris. 

» Durant cette période, il lem est interdit toute: occupe­ 
lion rémunérée-. La réaffectation peut être recherchée dans 
une autre administration que celle d'origine. » 

JUSTIFICATION. 

li s"agit ici d'un GIS social. Si la rêutilisation ne peut se faire, la 
faut" n'en incombe pas à l'intéressé. Dès lors. celut-ci ne mérite pas 
qu'on lui impose ln position d,, disponibifité avec jouissance d'un traite, 
tuent d"attenèL" égal se ulement au montant de la pension. Il incombe ù 
l'admtnistrnnon de faire un effort pour sa rëelfcctanon. Au besoin, elle 
peut lui assiqncr dans une autre administration une fonction en rapport 
avec ses capacités physlqucs et ses aptitudes professionnelles. Dans 
ces· conditions. un traitement d'nttcnte limité au montant <le la pension 
1ù1 pas de fondement, mais il s'tndiquc de lui accorder un traitement 
d'attente êgal à ï5 .% eb traitement dactivité. Il convient de fixer une 
limite et comme I'intércssé se trouve sous la tutelle de l'administration, 
Iinterdiction d'être occupé ailleurs est logique. 

Art. 11. 

I . - Modifier comme suit le texte du premier alinéa 
du§ 1: 

« § 1. La pension accordée en application des articles 1 
et 2 est basée sur la dernière rémunération soumise à rete­ 
nue. afférente à l'emploi. au barème: 011 au grade occupé ou 
obtenu effe:ctive:ment depuis six mois au moins. » 

JUSTIFICATION. 

L-, régime applicable aux militaires est Ic dernier traitement d'activité. 
On ne- voit pas la raison dans une réforme du régime des pensions de 
supprimer pour les militaires une clause qui constitue un droit statutaire 
acquis et de leur attribuer désormais le traitement moyen dès deux 
dernières années. D'autre part. si l'on base le calcul de la pension du 
personnel civil de l'Etat sur la moyenne des deux dernières années. il 
seratt llloqique de faire une différence en faveur des militaires et de 
leur maintenir pour eux seuls le dernier traitement d'activité.: 
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Met het oog op dl' ccnrnakinq van alk pensloenrvqirues is het der­ 
halve gcwl."nst de laatste activitcitswcdde of -bczoldlqinq te kiezen. Die 
eenvorrniqe. eenvoudige en ranonele formule wordt in Frankrijk toege­ 
past (in bcqinscl. de wedde van de laatste 6 maanden, ten einde de 
misbruiken van laatt ijdiqc benoemingen te voorkomen). 

2. - Het tweede lid van § 1 wijzigen als volgt: 
« De bij de artikelen 5 en 9 bedoelde pensioenen worden 

gePormcl met inachtneming van dezelfde berekeningen als 
voor de pensioenen die toegekend worden bij toepassing 
van de artikelen 1 en 2. » 

VERANTWOORDING. 

Wij stellen voor het onderscheid af te schaffen. ingevolge 
waarvan de berekening van het pensioen geschiedt op het gemlddelde 
van de wedden der laatste vijf jaren bij vervroegde opruststelling. De 
beginselen die aanvaard worden. namelijk wat betreft het strenger 
geneeshmdig toezicht evenals de mogelijkheid om in andere besturen 
de voor een nieuwe aanwendinq vatbare beambten te bezigen, bieden 
de waarborgen welke vereist zijn om de misbruiken uit te schakelen 
welke men dienvolgens op gebied van vervroegd pensioen niet meer 
moet vrezen. 

In deze omstandigheden is het geenszins wenselijk door een nieuwe 
bcperkingsmaatregel de beambten te treffen die. tengevolge van ziekte 
of van Hchaamsqebreken, ertoe genoopt werden de dienst te verlaten 
vóór de normale pensioenleeftijd. 

Bovendien mag niet uit het oog verloren worden dat de berekening 
der vervroegde pensioenen in de meeste gevallen zal steunen op 
een wedde die niet overeenstemt "met het maximum van de activitcits­ 
weddeschaal. Het is dienvolgens noch menselijk, noch billijk, aan deze 
sociale gevallen van vervroegde pensioenen wegens ziekte of Iichaams­ 
georekcn, een nieuwe beperking op te leggen van de financieel recels 
zwakke inkomsten, door de invloed van het gcmiddcidc der wedden 
over de laatste 5 jaren. 

Indien men bepaalde practijken wil afschaffen, die zich reeds voor­ 
deden b_D sommige gemeentebesturen of in andere besturen, en die er 
zouden in bestaan « in extremis » bevorderingen en bijwcdden toe 
te kennen, ten einde het bedrag van het pensioen te verhogen, dient 
men zich te houden aan de eenvoudige en rationele formule, namelijk de 
grondslag van de laatste acttvttettswcdde in de betrekking, de wedde­ 
schaal of de graad die in werkelijkheid bekleed of verkregen werd 
sedert ten minste zes maanden. 

3. - ln § 2, « in fine » van het eerste lid, de woorden : 

« en de haard- en standpleutsoerqoedingen » 

toevoegen. 

4. - Op _de eerste regel van het tweede lid van § 2, 
de woorden : 

« de haard- en standplaatsvergoedingen » 
na: 

« Uitgesloten zijn » 
weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Vrocqcr werd de standplaatsvergoeding slechts voor vier grnte 
bevolkingscentra toegekend, omdat de kosten van Ievensonderhoud er, 
bi] vergelijking met andere streken van het land, hoger waren. 
Thans worden de standplaatsverqoedinq en haar surrogaat, de haard­ 

toelage, over het ge>hele Belgische grondgebied verleend. Oie vergoe­ 
dingen zijn een integrerend deel der· wedde van de in dienst zijnde 
ambtenaar. Het is niet logisch ze bij de oppensloenstelhnq buiten 
beschouwing te laten voor de berekcnlnq van het pensioen. Dat is een 
van de redenen waarom zoveel gepensionncerden bitter klagen over 
het verbreken van de vroeger bestaande vaste verhouding tussen de 
activiteltswedde en het rustpensioen, des voortzetting van de wedde. 

Een gezonde rechtsopvatting eist dan ook dat de standplaatsverqoe­ 
ding en de haardtoelage voor het berekenen van het rustpensioen in 
aanmerking worden genomen. 

Dès lors, I'uulformlsntion souhaitable de tous les nJgimcs de pensions 
impose de fixer son choix sur Ic, dernier tr-attcment ou rémunération 
d'activlté. C'est la formule uniforme et simple et rattonnclle en vtqueur 
en France ( en principe trattcmcnt des 6 derniers mois, pour éviter Jes 
abus des nomlnnttons tardives}. 

2. - Modifier comme suit le deuxième alinéa du § 1: 
« Les pensions visées par les articles 5 et 9 sont consti­ 

tué-es pa.r le même mode de calcul que celui des pensions 
accordé-es en application des articles 1 et 2. » 

JUSTIFICAT!ON. 

Nous suggérons de supprimer la différenciation prescrivant lie calcul 
de la pension sur la moyenne des traitements des cinq dernières années 
en cas de mise à la retraite prématurée. · Les principes adoptés notam­ 
ment en cc qui concerne k contrôle médical plus sévère, comme la 
possibilité d'utiliser dans d'autres administrations, les agents rëem­ 
ployables présentent les garanties requises en vue de supprimer les 
abus que l'on n'a plus, dès lors, â craindre en matière de pension 
prématurée. 

Il ne s'Indlque pas. dans ces conditions, de frapper d'une nouvelle 
mesure restrictive les agents astreints, par la maladie 0\1 les infirmités, 
à quitter le 'service avant l'âge normal de la retraite. 

De plus, il ne faut pas perdre de vue que le· calcul des pensions 
prématurées sera, dans la majorité des cas, basé sur un traitement m: 
représentant pas le maximum du barème d'activité. Il n'est pas humain, 
ni équitable, dès lors, dimposer à ces cas sociaux de pensions pré­ 
maturées, pour maladie ou infirmités, une nouvelle restriction dans les 
ressources déjà obérées. par 1.:: jeu de la moyenne des traitements des 
cinq dernières années. 

Si l'on veut supprimer certaines pratiques qui se seraient manifestées 
dans. certaines administrations communales Ott autres et qui consiste­ 
raient à accorder « in extremis » des promotions et dies suppléments de 
traitement en vue d'augmenter le taux de la pension. qu'on se rallie 
alors à la formule simple. rationnelle de la base du dernier traitement 
d'activité afférent à l'emploi, au barème ou au grade occupé ou obtenu 
effectivement depuis six mois au moins. 

3. - Au § 2, ajouter « in fine » du premier alinéa, les 
mots: 

« ainsi que des ellccations de foyer et de résidence ». 

4. - A la prermere ligne du deuxième alinéa du § 2, 
supprimer les mots : 

« les allocations de foyer et de résidence ». 

JUSTIFICATION. 

Jadis. l'allocation de résidence n'était attribuée qu'à quatre grands 
centres de population en raison du coüt ' plus élevé et plus sensible de 
la vie comparée â d'autres régions du pays. 

Actuellement. l'indemnité de résidence et son succédané, l'allocation 
de foyer, sont étendus à tout le territoire belge, Ces indemnités font 
partie intéqrante des rémunératlons de l'agent en fonction. Au moment 
de Ia mise à la retraite, il n'est pas logique d'en faire abstraction pour 
le calcul de la pension. C'est une des raisons pour lesquelles tant de 
pensionnés s.: plaignent amèrement de la rupture du rapport constant 
qui existait jadis entre la rémunération d'activité et la pension de retraite, 
traitement prolongé. 
Dès lors, pour faire œuvre de saine justice, il convient de prendre en 

considération l'indemnité de résidence et I'allocation de foyer pour le 
calcul de la pension de retraite. 
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Art. 12. 1 Art. 12. 

1. -- Aan § 2 het volgende lid toevoegen : 1. - Au § 2, ajouter l'alinéa suivant : 
« De tijd doorqebrncht met w:not v11n een oerminderde 

iocdde die geldt als uoorlopig ionchrpensiaen, krachtens 
artikel 6, telt Poor zijn iocrkclijk» duur voor de diensten die 
in aanmerking komen bij de betckenins; 1,an het definitief 
pensioen. >) · 

VERANTWOORDING. 

Dezelfde redenen als deze aanqchaald i.n d~ tekst en de vcrantwoor­ 
ding van het tweede amendement, voorqcstekl op lid 2 van artikel 6. 

2. --- § 4 wijzigen nis volgt : 
« § 4. De tijd doorgebracht in de stand van nonnctiviteit, 

ter voldoening aan artikel 9, komt in aanmerking bij de 
berekening van de diensten. » 

VERANTWOORDING. 

In § •! van artikel 12 wordt bepaald dat de tijd doorgebracht in de 
stand van -nonactivi.teit, in uitvoering van artikel 9. niet rncdctelt 
bij de berekening van de diensten. Dat is ongehoord en sociaal geens­ 
zins. verantwoord. Wij durven zelfs z,·gg~·n dat dit onrcchtvaardtq is. 
Het gaat hier immers om ongeschikt geworden personeelsleden die nog 
diensten kunnen bewijzen doch min wie voorlopig geen enkel ambt kan 
worden toegewezen. Zij zijn geenszins verantwoordelijk voor die -onqe- , 
iukklgc toestand. Het zijn onqelukkiqen. sociale qevallen. Het Bestuur 
stelt hen ter beschikking met genot van wachtgeld. wat reeds een 
ernstig nadeel uitmaakt. Bovendien wil het wetsontwerp n" 158, arti­ 
kel 12, § 4, hun de, duur van de nonacttvltett ontnemen die in 
aanmerklnq komt voor de berekenmç van het definitief pensioen. Het 
staat buiten kijf dat die uitsluiting in alle billijkheid niet verantwoord 
is. Zij moet worden verworpen. 

Art. 13. 

Aan het 1°, toevoegen wat volgt: 
« Alle parastatale organismen die onder het toezicht, het 

gezag of de waarborg uan de Staat vallen, met inbegrip 
b.o . van de N.M.B.S., de A.S.L.K. >> 

VERANTWOORDING. 

Ten einde de wederlndienststelltnq van voor wederrewcrksrelhnq vat­ 
bare personen te bevorderen. moeten zij desnoods naar andere 
besturen worden overgeplaatst waar betrekkingen openstaan die over­ 
eenstemrnen met hun aanleg. 

ln die omstandigheden. moet de uitbreiding van de aanvaardbaarheid 
der diensten tot alle van de openbare diensten afhangende instellingen 
in aanmerking worden genomen voor de berekening van het pensioen. 

Art. 11. 

Een § 8 toevoegen, die: luidt als volgt: 
« De gedeelten van de moederlandse pensioenen die 

voortvloeien. uit koloniale diensten, vallen ten laste van de 
koloniale: begroting. » 

VERANTWOORDING. 

Er rood een billijke verdeling van de last tot stand gebracht worden 
tussen het koloniaal bestuur en de Schatkist. naar rata van de aan 
beide kanten bewezen diensten. 

Art. 16. 

1. - De eerste vier leden van § 1 vervangen door 
wat volgt: 

« § 1. Het pensioen wordt berekend naar rata van de in 

« Le temps passé avec jouissance d'un traitement réduit 
tenant lieu de pension provisoire d'attente, en vertu de 
Fertiele 6, compte: pour sa durée effecti11e pour les services 
il valoir lors du cnlcul de la pension définitive. » 

JUSTIFICATION. 

Mëmes raisons que celles invoquées dans Ic texte et la Justification 
du deuxième amendement, proposé nu deuxième alinéa de l'article 6. 

2. - Modifier comme suit le§ 4: 
« § 4, Le temps passé dans la position de disponibilité, en 

exécution de l'article 9. entre en ligne de compte dans la 
supputetion des services. » 

JUSTlfl!CATION. 

L~ texte du § 4 de l'article l2 dispose que le temps passé dans la 
position de disponibilité. en exécution de J' article 9. n'entre pas en 
ligne de compte. C'est invraisemblable et nullement social, nous dirons 
plus: c'est injuste, En effet, il s'agit d'agents. devenus inaptes, réem­ 
ployables et pour qui aucune fonction ne peut être momentanément 
assiqnéc. lis n'ont aucune part de .respcnsablltté dans cette situation 
malheureuse. Ce sont les infortunés du sort: des cas sociaux. L'Adml­ 
nistration les place clans la position de disponibilité avec jouissance 
d'un traitement d'attente, ce qui constitue déjà un préjudice sérieux. 
Et, par surcroît, le projet de loi n° 159, article 12. § 4. veut leur enlever 
ce temps de disponibilité pour le calcul de la pension définitive. Il est 
clair qu'en toute justice. cette disposition d'exclusion n'est pas justifiée. 
Il y a lieu de la rejeter. 

Art. 13. 

Au l", ajouter ce qui suit: 
« Tous les organismes parastataux placés sous le contrôle. 

la tutelle ou la garantie de l'Etat. y compris, par exemple. la. 
S.N.C.B .. la C.G.E.R. » 

JUSTIFJCA TION. 

Pour favoriser la réaffectation d'agents réemployables, il se justifie 
de les déplacer, s'il échet, dans d'autres administrations où des emplois 
sont disponibles qui conviennent à leurs aptitudes. 

Dans ces conditions. l'extension de l'admissibilité. des services· à tous 
les établissements ressortissants. des servtces publics mérite d'être prise 
en considération pour le calcul de la pension. 

Art. 11. 

Ajouter un § 8, libellé comme: suit : 
« Les quotités des pensions métropolitaines dérivant de 

services coloniaux sont à charge du budget colonial. » 

JUSTIFICATION. 

Il s'agit ici d'une répartition équitable de charge entre le pouvoir 
colonial et Ic Trésor au prorata des services rendus de part et d'autre. 

Art. 16. 

I . '._ Remplacer les quatre premiers alinéas du § 1, 
par ce qui suit : 

« § 1. La pension est calculée à raêson du traitement 
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artikel 11 bepaalde wedde. Dit percentage wordt vastge­ 
steld. pee- jaar in aanmerking komende diensttijd t?n voor 
elk der volgende schijven op 

» 2 % pee dienstjeer. 
» Elk jaar doorgebracht in lnstige, ongezonde of gevaar­ 

lijke aclieoe dienst. in een der betrekkingen bepaald bij in 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit, telt echter in de 
berekening mede naar rata van: 

» 2.40 % per dienstjaar. » 

VERANTWOORDING. 

ln het wetsontwerp n" 159 wordt een onderscheid gemaakt tussen 
de percentages die worden toegepast naarqelanq het de eerste 20 of 
de volgende dienstjaren betreft. Er wordt op gewezen dat dit onder­ 
scheld de personeelsleden zou e,· toc aanzetten tot .d,, leeftijdsgrens 
van 65 jaar in dienst te blijven. Bij nader onderzoek schijnt dit vol­ 
strekt niet zeker. Wat er ook van zij, dit onderscheid is niet billijk, 
want daartoe zouden alle dlenstjarcn dezelfde waarde moeten hebben 
voor de berekening van het pensioen. Anderzijds wordt geen rekening 
gehouden. met het feit dat voor bepaalde graden, o.m. die van de 
academisch geschoolden. in het geldelijk statuut slechts rekening wordt 
gel\ouden met de diensten die van de leeftijd van 25 jaar af worden 
bewezen. Het zou onrechtvaardig zijn dit onderscheid te handhaven, 
omdat die personeelsleden aldus in de onmogelijkheid worden gesteld 
het maximum-bedrag van :Yi van de wedde te bereiken dat voor het 
pensioen is toegelaten. 

Bovendien komen in het ge hek ontwerp nr 159 andere reeds strenge 
beperkende regelen tegen de vervroegde pe nsiocnen voor. Welnu. 
wanneer men de idee van de wèdcrtewerkstclling aanvaardt. wanneer 
men akkoord gaat met herhaalde geneeskundige onderzoeken 
tea einde misbruiken te vermijden, moet worden overeengekomen dat 
de vroegtijdig toegekende pensioenen voortaan zullen verleend worden 
aan personeelsleden die echte sociale gevallen kunnen genoemd worden. 
HH is dan ook redelijk het voorqestclde onderscheid te verwerpen en 
de meer billijke formule aan te nemen van : 

2 % voor ieder jaar doorgebracht in de sedentaire diensten; 
2.40 % voor ieder Jaar doorgebracht ia de actieve diensten. 

Deze formule is de enige die het mogelijk maakt alle stelsels inzake 
rust- en overlevingspensioenen eenvormig te maken, zonder de statutair 
verworven rechten van verschillende speciale korpsen ,n het gedrang 
te brengen. Door het voorgestelde percentage van 1.50 % voor de 
eerste 20 jaren doorgebracht in de sedentaire diensten worden de 
thans verworven rechten van het burgerlijk Staatspersoneel in ieder 
geval benadeeld. Het percentage bedraagt inderdaad 1fo of 1{;s %. 

A.ndeniids. daar het administratief statuut toelaat tot de lcdtijd van 
35 jaar ( '15 jaar voor de voorrançhebbenden) in dienst te treden. staat 
het vast dat de laattijdig bij het Bestuur in dienst getreden personeels­ 
leden nooit het maximum van hun loonschaal zullen bereiken en dat 
zij derhalve reeds minder pensioen zullen genieten. 

2. _,.. "Het laatste Iid van § 1 weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Deze bijkomende beperking is niet logisch en niet menselijk. want zij 
treft de oude ambtenaren, die een normale loopbaan achter de rug 
hebben welke recht geeft op een met het toegestane maximum van 75 % 
der wedde gelijkwaardig pensioen. Worden zij geen 65 jaar. dan wordt 
het bedrag van hun pensioen op onaanvaardbare wijze verminderd 
onder voorwendsel dat het pensioen vervroegd is. Het spreekt vanzelf 
dat dit vervroegd pensioen wordt toegekend. omdat die ambtenaren 
door ziekte of lichaamsgebrek ongeschikt zijn geworden. 

Di-, ambtenaren zullen een loopbaan van meer dan 42 j,mr hebben 
voleindigd. Zijn zij op !8-jarige lceftijcl in Staatsdienst getreden, dan 
z ijn zij 60 jaar. Volgens de nieuwe bepalingen wordt per ontbrekend 
jaar een abattement van l %, of 5 % als totale vermindering van 
hun pensioen toegepast. 

Billij'<:heid. rechtvaardigheid en het eerbiediqen van de statutaire 
rechten, die van kracht waren toen de ambtenaren bij het Bestuur in 
dienst traden, verzetten zich .Iorrncel tegen dit nieuwe principe van 
abattement. dat een bctreurenswaard.q karakter van sociale achteruit­ 
gang heeft. 

3. - Op de derde regel van § i, de woorden : 
« met !] % ». 

door. het volqende vervangen : . 
« met 2 %, voor ·ambtènaren in· sedentaire dic'hste,l,·lmet 

2.10 %. voor ambtenaren in ectieoe diensten ». 

défini A îarticle 11. Ce pourcentage est fixé, par année de 
services admissibles et pour chacune des tranches ci-eprès 

» 2 % par linnée de service. 
» Toutefois, cheque année passée e11 service actif asser-. 

vissant, insalubre ou dangereux dans l'un des emplois 
dé-terminés par arrêté royal délibéré en Conseil des Minis­ 
tres est comptée dans la Liquidation à raison de : 

» 2.40 % par année de service. » 

JUSTlfl!CATION. 

Le projet de loi n° 159 fait une différenciation dans la valeur de la 
quotité à retenir scion qu'il s · agit des 20 premières années de services 
ou des années suivantes, Il fait valoir que cette différenciation aurait 
pour don d'encourager les agents à rester en service jusqu'à la limite 
d'âge de 65 ans. A l'examen, clic n'apparaît pas du tout certaine. Quoi 
qu'il en soit, la différcncl ation n'est pas équitable, car pour faire oeuvre 
de justice, toutes les années de service doivent avoir une valeur égale 
pour Ic calcul de la pension, D'autre part, on ne tient pas compte que 

· pour certains grades, notamment ceux dévolus aux universitaires, k 
statut pécuniaire ne retient que les services prestês à partir de l'äqe de . 
25 ans. Il serait injuste de maintenir cette différenciation, ces agents 
se trouvant ainsi dans l'unposstbtltté datteindrc le taux maximum de 
% du traitement autorisé pour la pension. 

Pour Ic surplus. à travers tout Ic projet de loi n° 159, il se dégage 
cl' autres tèglcs restrictives déjà lourdes contre les pensions prématurées. 
Or, en acceptant l'idée de remploi, en marquant son accord sur les 
visites médicales répétées eu vue d'éviter les abus, il y a lieu de 
convenir qu'à l'avenir les pensions octroyées prématurément seront 
conférées à des agents qui constitueront de véritables cas sociaux. 
Dans ces conditions. il est raisonnable de rejeter ces différertciations 
proposées et de se rallier à la formule plus équitable de : 

2 % pour chaque année prestëe dans les services sédentaires: 
2AO % pour chaque année prestéc dans les services actifs. 

Cette formule est la seule qui puisse envisager la possibilité duni­ 
formrscr tous les régimes de pensions 'do retraite et de survie sans 
porter atteinte aux droits statutaires acquis de plusieurs corps spéciaux. 
De toute façon, Ic pourcentage: proposé de 1.50 % pour les 20 premières 
années prestées dans les services sédentaires lèse les droits acquiS 
actuels du personnel civil de l'Etat. En effet. la quotitié est de l/;o 
OU \(;n %. 

Par ailleurs, le statut administratif permettant d'entrer en service 
jusqu'à l'âge de 35 ans, 45 ans pour les prioritaires. il est certain que 
les agents entrés tardivement à !"Administration n'atteindront jamais 
Ic maximum de leur barème. d'où montant déjà réduit de la pension. 

2. - Supprimer- le dernier alinéa du § 1. 

JUSTIFICATION. 

Cette restriction complémentaire est illoqique, inhumaine car elle 
frappe les vieux agents qui ont· accompli une carrière normale donnant 
droit à une pension équivalente au maximum aàtorisé de 75 % du 
traitement. Sïls n'atteignent pas l'ägc de 65 ans on les frappe d'une 
réduction inadmissible du taux de leur pension sous prétexte que la 
pension est prématurée. Il va de soi que cette pension prématurée est 
conférée parce que ces agents sont devenus inaptes pour cause de 
maladie ou d'Infirrnités. 

Ces agents auront accompli une carrière de plus de 12 ans- S'ils 
sont entrés au service de l'Administration à l'âge de 16 ans, ils ont 
atteint l'âge de 60 ans. Les dispositions nouvelles prévoient un abatte­ 
ment de 1 % par année manquante ou 5 % du total de réduction de 
leur pension. · 
L'équité, la justice. le respect des droits statutaires en vigueur au 

moment où ces àgents sont entrés en service de l'Adminis\ration sont 
en opposition formelle avec ce nouveau principe d'abattement à carac­ 
tère regrettable de réqresslon sociale. 

3. - A la troisième ligne du § 2, remplacer les mots :,; 
« de 1.7 % », 

par ce qui suit : 
« de 2 %, pom les agents des services sédentaires, et de 

2.10 %, pour les a9ents des services actifs ». 
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VERANTWOORDING. 

Het qeldt hier ambtenaren, oudstrljders, oorlogsinvaliden, die 
laat bij het Bestuur in dienst zijn getreden, of wier gezondheid in 
leder gcvnl ten gcvolgl' van aan het vaderland bewezen diensten 
geknakt is. Ontcqcnsprekclijk zullen zeer wciuiqcn hunner een vollcdiqc 
loopbnan kunnen voleinden tot de leeftijd van 65 jaar. ln ieder qcval 
i, het niet k verantwoorden dat hun minder dan 1.70 % wordt bijqc­ 
rekeud, terwijl het wetsontwerp l 59 hun voor de op de eerste 20 vol­ 
gendL• [aren 2 'Ic toc-kent in sedentaire diensten en 2.40 9'<> in actieve 
diensten. Bij het voorqnand ameudcmcnt hebben onder-çctckcndcn uit­ 
ccuqe zct dat het toekennen van een ccuvormiq perccutaqc van 2% of 
2.40 <Jr, per Jaar dienst op billijke gronden berust. De Iljdsboniflcuties 
voor aan het vaderland bewezen diensten verdienen zeker op datzelfde 
perccntaqe van 2 '/c of 2.40 'Jt· te worden geschat. 

Art. 17. 

Het eerste lid van § 1 vervangen door hetgeen volgt: 
<~ Het minimum-pensioen wordt onstçestek! op 50 % van 

de laatste wedde, met als maximum het minimumbedreq van 
de lila9ste weddeschaal ( thans 42.000 frank}, rekening 
geho11den met het behoud ui1r1 het recht op een hoger pen­ 
sioen indien de berekening uan het pensioen, vastgelegd 
naar de algemene beginselen der wet, dit bedrag van 
42.000 frank overtreft. 

VERANTWOORDING. 

Daar men volgens het admintstratief statuut in dienst kan treden tot 
op de leeftijd var, 35 jaar ( 45 jaar voor de voorranqhebbenden) is het 
zeker dat de beambten die laattijdig in dienst getreden zijn. nooit het 
maximum van hun weddeschaal zullen bereiken. ln sommige gevallen 
zullen de door ziekte of lichaamsgebrek getroffen beambten, die onqc­ 
schikt zijn voor om 't even welke· ambtsbezigheden en op vervroegd 
pensioen gesteld worden met verminderde inkomsten, in qeldvcrtcqeu­ 
heid en in ellende leven. Het is dienvolgens verantwoord het levens­ 
minuuumbedraq van het pensioen vast te leggen. Het voorgestelde per­ 
centage van 30 % is ontoereikend. Dat van 50 % is beter aangepast. 
het plafond van 42,000 frank blijft binnen redelijke perken, 

Art. 19. 

A_ - In hoofdorde : de §§ 2 en 3 weglaten. 

VERANTWOORDING. 

ln beginsel zijn onderqetekenden tegenstanders van de cumulatie op 
voorwaarde : 

1° dat het beginsel tot alle klassen van de samenleving uitgebreid 
wordt: 

2" dat het beqinscl eenvormig toepasselijk wordt gemaakt op al de 
leden van het Rijkspersone.,J zonder afwijkingen ten gunste van som­ 
mige hogere ambtenaren voor wie d-, cumulatie nid verboden is; 

3" dat een ieder over een behoorlijk minimum-inkomen kan beschik­ 
ken. 
Het past niet pensioenen, waarvan het bedrag dikwijls gering is, te 

verminderen omdat het « afzonderlijke » pensioenen geldt, ofschoon 
ze, samcnqevoeqd. nog niet volstaan om behoorlijk te kunnen 
leven. Wn;ir het wetsontwerp voorstelt de vermindering niet toc te pas­ 
sen op het pensioen dat gecumuleerd wordt met de wedde van een 
bijkomend ambt. noch op ck pensioenen die uit bijkomende ambten 
voortvloeien. bestaat er geen geldige reden om de vermindering voor 
andere pensioenen op lé leggen, ongeacht cf ze uit afzonderlijke of 
andere pensioenen voortvloeien. 
Hier volgt een treffend voorbeeld waarvan. onder de huidige geringe 

pensioenen, ta! van voorbeelden te vinden zijn : 
X_ .. adjudant, schermmeester. is titularis van een anclenmteitspensioen 

van het leger ten belope van 26.057 frank. Later heeft hij dienst geno­ 
men als leraar in Ilchamehjke opvoeding in het officieel onderwijs, 
Uit dien hoofde geniet hij een tweede pensioen van 8.000 frank. De 
betrokkene heeft de voordelen van dl wet van 14 Juli 195 ! niet kunnen 
genieten, want hij cumuleerde twee pensioenen. Het staat vast dat zulks 
een spijtige. onrechtvaardige rnaatrcqcl is. Inderdaad, het bedrag van 
deze belde pensioenen is gering en vormt slechts een geheel voor twee 
wel onderscheiden maar bijkomende loopbanen. Krachtens de beschik­ 
kingen van artikel 19, § 2, van het wetsontwerp n' 159. zou voor de 

JUSTIFICATION. 

Il s'agit d'agents anciens combattants, invalides de gùcrrc, entrés 
tardivement au service de l'Administration ou, de toute façon, ayant 
la sauté altérée du folt de services patriotiques, Il est incontestable 
qu'une infime minorité sera dans la possibilité d'accomplir une carrière 
complète Jusqu'à l'âge de 65 ans. De toute façon, il ne se justifie pas 
qu'une bonification inférieure de l.70 % leur soit attribuée, alors que 
pour les années survantes aux 20 premières années, Ic projet de loi 
n" 159 accorde 2 % pour les services sédentaires et 2.40 % pour les 

· services actifs. A J'amendcmcnt précédent les soussignés ont Justifié, 
au uoru de l'équité, d'accorder un pourcentage uniforme de 2 % 011 de 
2.10 % par année prcstéc. Les bonifications de temps pour services 
pntrlotlqucs méritent bien d'être estimées il cc pourcentage identique .de 
2 % ou de 2.40 %. 

Art. 17. 

Remplacer le · premier alinéa du § 1 par ce qui suit : 

« Le minimum de la pension est fixé à 50 % de la der­ 
nière rémunération avec plafond du taux minimum de 
l'échelle /a plus basse de traitement (actuellement 42.000 
francs) compte tenu du maintien du droit d'une pension 
supérieure si le calcul de la. pension établi suivant les prin­ 
cipes généraux de ln loi dépasse ce taux de 42,000 francs. » 

· JUSTIFICATION. 

Le statut administratif permettant d'entrer en service jusqu'à !"âge 
de 35 ans ( 45 ans pour les prioritaires). il est certain que les agents 
entrés tardivement n'atteindront jamais le maximum de leur barème. 
Dans certains cas. I<., montant de la pension sera très réduit. D'autre 
part, les agents frappés par la maladie ou l'infirmité, inaptes à toutes 
fonctions, mis à la pension prématurée à un taux réduit de ressources. 
vivent dans la gêne et la misère, Il se justifie, dès lors, de fixer un 
minimum vital de pension. Le taux proposé de 30 % est insuffisant. 
Celui de 50 % est mieux en situation, Ic plafond de 42,000 francs reste 
dans 1_.s limites raisonnables. 

Art. 19_ 

A. - En ordre principal: supprimer les §§ 2 et 3. 

JUST[J:IICATION. 

Les soussignés sont, en principe, opposés aux cumuls, à condition : 

I" que le principe s'étende à toutes les classes de la société; 

2'' que k principe s'applique uniformément à tous les agents de i'Etat 
sans y apporter des tolérances en faveur de certains hauts fonction­ 
naires à qui Ic cumul n'est pas interdit; 
3° que chacun obtienne un minimum de ressources décent. 

Il ne convient pas de frapper de réductions des pensions, aux taux 
souvent modiques, sous prétexte qu'il saqit de pensions « distinctes » 
alors que totalisées elles n'atteignent encore qu'un taux insuffisant pour 
vivre décemment. Si le projet de loi propose que la réduction ne soit 
pas opérée sur Ic cumul d'une pension cumulée avec le traitement d'une 
fonction accessoire. ni sur les pensions dérrvant de fonctions accessoires, 
il n'existe aucune raison valable pour l'imposer aux autres pensions, 
qu'elles soient de fonctions distinctes ou non. 

Nous donnons un exemple. frappant dont il y a de nornnreux exem­ 
plaires dans les petites pensions actuelles : 
X ... adjudant, maitre d'armes est titulaire d'une pension d'ancien­ 

neté de l'armée au taux de 26.057 francs- Ensuite, il a pris du service 
comme professeur d'éducation physique dans l'enseignement officiel. Il 
b~néficie de cc chef d'une seconde pension de 8,ÇQO francs. J-,ïntéressé 
na pas pu bénéficier des dispositions; de la loi du 14 juillet 1951, car 
il cumulait deux pensions. Il est certain que cette mesure est nfalheureuse, 
injuste. En effet, ces pensions sont toutes deux à taux réduit et ne 
constituent qu'un tout poÛr deux carrière!)!fl bien 'distinttes niais· acces­ 
mires .. En vertu des dispositions de l'article 19, § ,2 du projet de, loi 
n" (59. l'intéresse subirait Une réduction de moitié de la pension de 
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betrokkene het pensioen van 8,000 frank gehalveerd worden, dus op 
4,000 frank gebracht worden. Men tal toeqeven dat zulks voor hem 
een rnmpspoediqe perequatie zou zijn. ln feite, indien hler een misbruik 
is, dan ligt het niet bij de betrokkene maai· bij de ln artikel 19, § 2 
voorgenomen vermindering. In werkelijkheid betreft het hier een loop­ 
baan die bij hlét leger onderbroken werd om, met goedkeuring van 
de hogere overheid, in het onderwijs voortgezet te worden. 

Daar in artikel 13 van het wetsontwerp n' 159 aanvaard wordt dat 
de bij diverse adminlstratics verstrekte diensten recht op pensioen geven, 
is het te rechtvaardigen dat de uit dien hoofde toegekende pensioen­ 
bedragen samengevoegd worden en niet als cumulatie beschouwd 
worden, daar het totaal bedrag eb· beide pensioenen: 26,057+8,000 = 
34,057 frank bespottelijk is. Dit bedrag met 4,000 frank verminderen 
is onqcrechtvnnrdlqd. Trouwens, zulks ÏQ strijdig met de tweede volzin 
van artikel 20. die luidt als volgt: 

« Voor de toekenning en de berekening van een enig door de Schat­ 
kist uitgekeerd pensioen wordt rekening gehouden met de te voren aan 
de Staat en aan bovenvermelde overheidslichamen of organismen ver­ 
richte diensten ». Onder deze voorwaarden is het mogelijk de herzie­ 
nin,r vau · de reeds toegekende verschillende pensioenen uit hoofde van 
vroegere diensten te overwegen onder inachtneming van de qlobale 
duur der diensten en met toekenning aan de betrokkene van een enig 
pensioen, overeenkomstig de bepalinqen van artikel 20, § l, tweede lid. 

De gevallen van cumulatie van kleine pensioenen waarvoor. op grond 
van de wet van 1'I Juli 1951. de perequatie geweigerd werd, zijn tal­ 
rijk en pijnlijk. Mm mag niet in herhaling vervallen. Hier volgt nog 
een treurig geval. 

Gepensionneerde N.M.B.S. - Beeveé 17485. 
In dienst van de spoorwegen gekomen in het begin van 1910, als 

stoker, onder de wapens geroepen als soldijtrekkende op 4 Augus­ 
tus 1914, nam deel aan de 11evechten te Luik, werd zeer ernstig 
gekwetst, gevangen genomen en naar Duitsland gezonden tot in 1917, 
op welk tijdstip hij als zwaar-gekwetste, liidend aan zenuwcrises ten 
gevolge van ernstige kwetsuren aan het hoofd, qerepatrieerd werd. 
Na de wapenstilstand werd hem, uit hoofde van zijn kwetsuren, 

verboden terug als stoker in dienst to:- komen. Op 1 Januari 1923 op 
pensioen gesteld, met 19 jaar ,2 dienst, met een bedrag van (.653 frank 
·s jaars, wat nu 1,261 frank per maand gewo,den is. Daar het pensioen 
gering was, bood de gemeente Romedenne, van waar hij afkomstig 
was, hem in 1926 een betrekking van veldwachter aan, welke betrek­ 
king hij gedurende 12 jaar waarnam. Daarna werd hij gepensionneerd 
met 262 frank per maand wat samen: l,261+262 = 1.523 frank per 
maand oplevert. 
Uit hoofde van ûjn kwetsuren wordt zijn invaliditeit op 50 % vast­ 

gesteld, dit geeft 4.000 frank per kwartaal. Deze gepensionneerde heeft 
het vaste bedrag van 6,240 frank ontvangen maar hij heeft het later 
moeten terugbetalen. onder voorwendsel dat hij een pensioen als veld­ 
wachter geniet (art. 3. § 3. wet van H Juli 1951). 
De betrokkene klaagt er over dat hij het mueilijk heeft om te leven 

vooral daar hij, sinds enige tijd. aan ernstige ziekten (suikerziek!" 
en albuminurie) lijdt, wat hem buitenmate veel geld kost. 
Het zou anti-sociaal zijn een vermindering van 50 % toe te passen 

op een van beide geringe pensioenen. die hij geniet: 1.261 of 262 fr-ank, 
d.i. een totaal van l .523 frank per maand. dat wcrkdôjk niet volstaat 
om te leven. Ziedaar waarom het wenselijk is de in artikel 19, § 2, 
van het wetsontwerp n' 159 voorgenomen halvering af te schaffen. 

B. - In bijkome:nde orde : aan § 2 een 3° toevoegen, 
dat luidt als volgt t 

« 3° Op de pensioenen voortvloeiend uit functies waar~ 
van de totale bezoldiging niet meer bedraagt dan 80.000 
frank. » 

VERANTWOORDING. 

Om de sociale redenen. vermeld bij het eerste amendement voorge­ 
steld op artikel 19. 

Art. 20. 

J • - De eerste volzin van lid 1 van § 1 weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Dit beginsel is op het eerste gczicht•'aanvaardbaar, maar niet in de 
practijk. Het is bekend dat sommige besturen. zoals het leger en het 
onderwijs, de oppensioenstelling vóór de leeftijd van 50 jaar toestaan 

S,000 francs, soit 1.000 francs. li faut convenlr que ce serait pour lui 
une péréquatlon désastreuse. En foit, s'il y a abus, ce n'est pas dans 
le chef de l'intéressé, mals dans celui de la proposition de réduction 
de l'article 19, § 2. En réallté, jl s'agit ici d'une- carrière interrompue 
i\ l'armée et continuée dans l'enseignement, avec l'approbation des 
pouvoirs supérieurs. 

Comme l'article 13 du projet de loi n" 159 admet que les services 
rendus dans diverses administrations confèrent des droits à la pension, 
il se [ustlflerait de totaliser les montants des pensions diverses · allouées 
en conséquence et de ne pas les considérer comme des cumuls, le mon­ 

· tant total des deux pensions: 26,057-1--8,000=34,057 francs, étant déri­ 
soire. Appliquer sur ce taux: une réduction <le 4.000 francs est injustifié. 
D'ailleurs, c'est en contradiction avec le deuxième alinéa de l'article 13 
ainsi conçu : 

« Il est tenu compte pour l'octroi et le calcul d'une pension unique. 
servie par le Trésor public. des services rendus antérieurement à 
l'Etat et aux pouvoirs et aux organismes précités ». Dans ces condi­ 
tions, il se justifie d'envlsaqer la reviston des pensions différentes con­ 
férées déjà pour services siiccessifs en prenant en considération la durée 
globale des services et eu attrtbuant à I'lntéressë une pension unique, 
d'après les dispositions de îurticl» zo. § 1, deuxième alinéa. 

Les cas de cumul de pentes pensions (\ qui le refus de la péréquation 
sur base de la loi du 14 juillet 1951 est apporté, sont nombreux et ont 
un caractère pénible. Il ne s'agit pas de récidiver. Voici un autre 
exemple affligeant. 

Pensionné S.N.C.B. Brevet 17485. 
Entré aux chemins de foc- au début de 1910 en qualité de chauffeur. 

rappelé sous les drapeaux comme soldé Je 4 août 1914, ayant pris part 
aux combats de Liège, blessé trois gravement, fait prisonnier et envoyé 
en Allemagne jusqu'en 1917. date à laquelle il fut rapatrié comme 
grand blessé atteint de crises nerveuses des suites de blessures graves 
à la tête. 

Après l'armistice, il lui fot interdit de reprendre du service sur la 
machine suite à ses blessures. Il fot 'mis à la pension le 1 •• janvier 1923 
avec 19 ans .J,2 de services au taux de 1,653 francs l'an, devenu à ce 
[our 1,26 ! francs par mois. En 1926, la pension étant m_inime, la com­ 
mune de Romedenne. d'où il était originaire, lui offrit un emploi de 
garde-champHre. emploi qu'il occupa 12 années; puis il fut pensionné 
au taux de 262 francs par- mois, cc qui lni fait 1,261 +262 = 1.523 francs 
par mois. 

Pour ses blessures, son invalidité est évaluée à 50 %, soit 1,000 francs 
par trimestre. Ce pensionné a touché la constante de 6,210 francs mais 
il a dû la rembourser par la suite, sous prétexte qu'il touche une pension 
de garde-champêtre [art, 3, § .3, Jo, du l4 juillet 1951). 

L'intéressé se plaint des difficultés qu'il a pour vivre, surtout que 
depuis un certain temps, suite à ses blessures. il est atteint de maladies 
graves (diabètt et albumine), maladies qui coûtent excessivement cher. 

Il serait anti-social d'appllquer une réductïon de 50 % à l'une des 
deux pensions dérisoires dont ;J bénéficie : 1.261 francs ou 262 francs, 
soit un total vraiment insuflis<1nt pour vivre de 1,523 francs par mois. 
Voilà pourquoi il s'mdique de supprimer cette proposition de réduction 
de moitié de Fertiele 19, § 2 du projet de loi n• 159. 

B. - Subsidiairement: ajouter au § 2, un 3°, libellé 
comme: suit : 

« 3" Sur les pensions dérioent de fonctions dont le total 
ne dépasse pas le montent: de 80,000 f rancs. » 

JUSTIFICATION. 

Pour les raisons sociales invoquées en faveur du premier amende­ 
ment présenté à l'article 19'. 

Art. 20. 

l. - Supprimer la première phrase du premier- alinéa 
du§ 1. 

JUSTIFICATION. 

Ce principe est à première vue admissible. Il ne rest pas en pratique. 
On sait que certaines administrations, comme l'armée et l'enseignement, 
tolèrent la mise à la retraite avant l'âge de 50 ans, pour- des raisons 
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om overweqendc redenen van Iichamclijke ongeschiktheid, Prnctisch 
zou het die nog qcschtkte gepcnsionnccrdcn verboden zijn, bij een 
1111der Staatsbestuur. provincie- of qcmccntcbcstuur of organisme een 
doorgaans ondergeschikt en weinig betaald ambt te bekleden. Daarcn­ 
teqcn zou de gcmccntepoliti(.', aan welke een Staatswcdde niet zou 
ontzegd worden, dit met het g<-'nH~,·ntclijk pensioen mogen cumuleren. 
Dat is niet normaal, Die verbodsbepalingen Inz akc cumulatie van pen­ 
sioenen uit hoofde van opecnvolqende diensten moeten, in het licht 
van de werkelijke feiten, aan een ernstiqcr onderzoek worden onder­ 
worpen. 

De ondergetekenden stellen derhalve voor alleen de tweede volz in 
van het eerste lid van § 1 te behouden, die luidt als volgt : 

« Voor de toekenning en de· berekening v an een enig dom· de Schut­ 
kist uitgekeerd pensioen wordt rckeninq gehouden met de te voren aan 
de Staat en min bovenvermelde overheidslichamen of organismen ver­ 
richte diensten. » 

Krachtens dit beginsel. komen de achtereenvolgens in de provinciën 
en de gemeenten en bij de Staat bewezen diensten in aanmerking voor 
de: berekening van het pensioen. Het logisch gevolg daarvan is de 
toekenning van een cuiq pensioen, berekend met inachtneming 
van alk achterecnvolqens bewezen diensten. ln die omstandigheden is 
de weglating van het eerste lid van § l van artikel 20 ten volle verant­ 
woord. 

2. - In lid 4 van§ 1, de woorden: 
« de gemiddelde wedde over de 2 of over de 5 jaren die ... 

voorafgaan >>, · 

vervangen door de woo~den : 
« de laatste· wedde die ... voorn{gé!é1t ,>. 

3. - In § 2, de woorden : 
« de gemiddelde wedde over de laatste 2 of 5 jaren », 

vervangen door de woorden : 
« de laatste wedde ». 

VERANTWOORDING. 

Overeenkomstig het op artikel 11. § 1, voorgestelde amendement. 

4. - Paragraaf 5 weglaten. 

VERANTWOORDlNG. 

Het toezicht van het Bestuur der Belastingen zal in vele gev<1llcn 
niets opleveren, en de durvers en de sluwen zullen aan de toepas­ 
sing van deze bepalingen. die een betwistbare toegeving behelzen, 
ontkomen. Inderdaad. de samenvoeging van een pensioen en van de­ 
inkomsten van private oorsprong zou onderworpen zijn aan een controle 
en een plafond, alleen voor de vervrocqdc pensioenen. De 
cumulatie zou geoorloofd zijn en zonder contrôle, indien de belanqheb­ 
bende op rust gesteld werd op de leeftijd van 65 jaar. Dit verschil van 
regime is niet te verantwoorden. Hetgeen aan de ene verboden wordt 
mag aan de andere niet toegelaten zijn. Zo zij zich principieel tegen­ 
standers verklaren van de cumulatie, achten de ondergetekenden dat 
nochtans dient te worden bepaald dat de cumulatie niet zozeer bestaat 
onder de pensioengerechtigden maar dat, indien ze theoretisch verboden 
wordt aan de in dienst zijnde ambtenaren, men zich zeer inschikkelijk 
betoont voor sommigen. Daar ligt de knoop van de zaak. 

Het is bekend dat bepaalde ambtenaren tegelijk. samen met hun 
functie in het bestuur, verschillende mandaten uitoefenen of belast zijn 
met andere functies, die soms ,~ fall time» zij'n. Naar het verslag van 
de Gemengde Onderzoekscommissie over de werking der Rijksdiensten 
en der parastatale instellingen oefenen vrij talrüke ambtenaren buiten 
hun hoofdbezlqheden mandaten uit of vervullen zij opdrachten waar­ 
aan wedden zijn verbonden. Zolang die samenvoegingen geduld wor­ 
den, bestaat er geen geldige reden om een contrôle in te stellen en de 
pensioenen van gewezen personeelsleden met afhoudingen te treffen. 
wanneer zij inkomsten van private oorsprong genieten. Indien de Staat 
zijn plicht deed en de cumulatie van ambten verbood aan om 't even 
wie wanneer hij in functie is, en de bestendige, automatische en vol­ 
ledige perequatie v;;r1 de pensioenen volgens de 9cldcmle wedden ver­ 
zekerde, zonder enige vcrmmderlnqscoëfftctcnt of -pcrcentaqe, clan ware 

majeures de conditions physiques déftctcntes, Pratiquement il serait 
interdit il ces pensionnés de l'Etat, encore aptes, d'occuper un emploi 
généralement secondaire et peu rétribué dans une autre ndmtntstrauon 
de l'Etat, des pouvoirs ou orqnnlsrnes provinciaux ou communaux. Pnr 
contre. la police communale, à qui ,111 traitement de l'Etat ne serait pas 
interdit, pourrait l<: cumuler avec la pension communale. Il y a anomalie 
de cc chef. Ces interdictions de cumuls de pcnstons du chef de services 
successifs mérttent un examen plus sérieux. ä ln lumière de la réalité 
des futts. 

Les soussignés proposent donc de ne maintenir que la deuxième 
phrase du premier alinéa du § 1, libellée comme suit: 

« Il est tenu compte. pour l'octroi ..-t Ic calcul d'une pension unique 
servie par le Trésor public, des set-vices rendus antérieurement à l'Etnt 
cl' aux pouvoirs ou orqanismcs précités. ;J.- 

Ce principe admet I'udmtsslbllité pour le calcul de la pension des 
services successifs prestes dans les provinces ct les communes comme 

. à l'Etat. li en découle logiquement l'attribution d'une pension unique 
calculée en tenant compte de tous les services prestes successivement •. 
Dans ces conditions. la suppression du premier alinéa du § 1 de l'ar-, 
ticle 20 est amplement justifiée. 

2. - Au quatrième alinéa du § 1, remplacer les mots: 
« traitement moyen des deux ou des cinq années qui 

précèdent », 

par les mots : 
« dernier traitement qui précède ». 

3. - Au § 2, remplacer les mots : 
« traitement moyen ·des deux Ott des cinq dernières 

années », 
par les mots : 

« dernier traitement ». 

JUSTIFICATION. 

En conformité avec l'amendement proposé à I'artlcle 11, § 1. 

''- - Supprimer le § 5. 

JUSTIFICATION . 

Le contrôle de l'Administration des Contributions sera inopérant dans 
bien des cas et les audacieux ou malins tourneront I'appllcatlon de ces 
dispositions qui comportent une tolérance discutable. En effet. Ic cumul 
d'une pension avec des revenus d'origine privée: serait soumis à un 
contrôle et frappé d'un plafond uniquement pour les pensions préma­ 
turées. Le cumul serait autorisé et sans contrôle si l'intéressé a été mis 
à la retraite á !'.',ge de 65 ans. Il y a li, une différence de régime injus­ 
tifîée. Ce qui est interdit à l'un ne doit pas être autorisé à l'autre. Tout 
en se, déclarant en principe adversaire des cumuls. les soussignés esti­ 
ment qu'il importe cependant de préciser que le cumul n'existe pas tant 
parmi les pensionnés. mais .que s'il est théorlquement interdit aux fonc­ 
tionnaires en exercice, on se montre très tolérant pour certains. Et c'est 
là où Ic bât blesse. 

On sait que certains fonctionnaires exercent simultanément. avec 
leur fonction à l'àdministration, plusieurs mandats ou sont chargés 
d'autres fonctions, quelquefois complètes. Scion le rapport de la Com­ 
mission mixte d'enquête sur k fonctionnement des services de l'Etat 
et des institutions paraétatiques, assez bien de fonctionnaires exercent 
en plus de leurs occupations principales des mandats ou accomplissent 
des missions comportant· des rémunérations. Tant que ces cumuls-là 
seront tolérés, il n' existe aucune raison valable pour instituer un contrôle 
et frapper de retenues les pensions d'anciens agents ayant des revenus 
d'origine privée. Si l'Etat faisait son devoir. interdisait les cumuls á 
qui que Œ soit lorsqu'Il est en fonction et assurait Ia péréquation perma­ 
nente, automatique et intégrale des pensions aux traitements en vigueur, 
sans aucun coefficient n, pourcentaqe de réductions. l'interdiction pure 
et simple de tout cumul d'une pension 'avec une activité rémunérée 
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het eenvoudig verbieden van de cumulatie van een pensioen met een 
bezoldigde activiteit btllijk. Doch de Staat vervult ûjn plicht niet ten 
opzichte von de pensioengerechtigden. Sedert verscheidene jaren berooft 
hij ze van peuslocnvérbctcrinqcu. Somnuqe peusiocnqercchtlqden zijn 
verplicht, ten einde aan de levensbehoeften en de gezinslasten het hoofd 
te kunnen bieden. zich persoonlijk uit de slag te trekken. Vele pensioenen 
zijn ontoereikend en nopen de titularts cr vau bijkomende inkomsten 
te zoeken ten einde in zijn behoeften te kunnen voorzien. Wij blijven 
gekant tegen de regel die de verdelende rcchtvaardiqhetd niet waar­ 
borqt, Daarom is het verantwoord dat § 5 van artlkel 20 wordt weg­ 
gelaten. 

Art. 20. 
5. - Paragraaf 6 weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Om dezelfde redenen ab die welke werden aangevoerd voor de 
weglating van § 5 

Art. .21. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Om dezelfde redenen als. die welke werden aangevoerd voor de 
weglating van· de §§ 5 en 6 '(an artikel 20. 

Art. 22. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Om dezelfde redenen als die welke werden aangevoerd voor de 
weglating van de §§ 5 en 6 van artikel 20 en van artikel 21. 

Art. 23. 

Dit artikel weglaten. 

serait équitable. Mais l'Etat ne remplit pas ses devoirs envers les pen­ 
slonnês. Depuis plusieurs années, il les prive d'améliorations de pen­ 
sions. Certains pensionnés, pour faire face aux besoins de la vie et aux 
charqes de leut' ménage, sont tenus de se débrouiller personnellement. 
Beaucoup de pensions sont insuffisantes et obligent Ic tltulai,·e à recher­ 
cher des ressources supplémentalres alm de subvenir à ses besoins. Nous 
restons hostiles à la règle qui ne garantit pas la Justice dtstrtbuttve, 
C'est la raison pour laquelle il se justifie de supprimer le. § 5 de 
l'article 20. 

Art. 20. 
5. - Supprimer le § 6. 

JUSTIFICATION. 

Pour les mêmes raisons que celtes invoquées pour la suppression 
du § 5. 

Art. 21. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 

Pour les mêmes raisons que celles invoquées pour la suppression 
des §§ 5 et 6 de l'article 20. 

Art. 22. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 

Pour les mêmes raisons que celles invoquées pour la suppression 
des §§ 5 et 6 de l'article 20 et de l'article 21. 

Art. 23. 

VERANTWOORDING. 

Om dezelfde redenen als die welke werden aangevoerd voor de 
weglating van de §§ 5 en 6 ...:an artikel 20 en van de artikelen 21 en 22. 
Door die bepalingen zou een gepension.necrde van de Staàt, . de pro­ 

vinciën en de gemeenten verhinderd worden zijn pensioen te cumuleren 
met het presentiegeld dat hij geniet als provincieraadshd of gemeente­ 
raadslid, of met vergoedingen voor het ambt van burgemeester of 
schepcne. Het misbruik ligt in de tekst van artikel 23. De weglating 
van dit artikel wordt door de toegelaten uitzonderingen verantwoord. 

Art. 24. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Om dezelfde redenen als die welke de weglating van de §§ 5 en 6 
van artikel 20, artikel 21. artikel 22 en artikel 23 verantwoorde!!. 

Art. 27; 

Het eerste lid "van § I weqtaten, 

V:ERANTWOORDING. 

Die tekst is een overbodige herhaling van dh:1 van artikel 45, waarbij 
inzonderheid de toestand van de vrouwen die met een gepensionneerde 
~ijn gehuwd wordt geregeld. 

Supprimer cet .article, 

JUSTIFICATION. 

Pour les mêmes raisons que celles invoquées pour la suppression des 
H 5 et 6 de l'article 20 et des articles 21, et 22. 
Ces dispositions crnpêcheralent un pensionné de l'Etat, des provinces 

et des communes de cumule, sa pension avec les jetons de présence 
aux séances de conseiller provincial, de conseiller cooununal, d'indem­ 
nités pour fonctions d'échevin ou de bourqmestre, L'abus existe dans 
le texte de l'article 23. Les exceptions autorisées justifient la suppres­ 
sion de l'article 23, 

Supprimer cet article. 

Art. 24. 

JUSTIFICATION. 

Pour les mêmes raisons que celles justifiant la suppression des §§ 5 
et 6- de !'article 20, de l'article 21, de l'article 22, de l'article 23. 

Art. 27. 

Supprimer le premier alinéa du,§ l. 

JUSTIFICATION . 
. ,1 

Ce texte fait double emploi avec celui de l'article 45 qu• règle spé­ 
ctalement la situation des femmes ayant épousé un pensionné. 
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Art. 28 . 

1. .:__ Het eerstelid van § 2 vervangen door wat volgt : 
. K 

,·1 
« De uitsluitend te haren nadele uit de echt gescheiden 

i,rouw verliest haar recht op pensioen. 
» De met wederzijds ongelijk uit di: echt gescheiden 

vrouw behoudt htuu: rechten op een hel] pensioen voor de 
voltrokken duur oan het hu urelijk, » 

VERANTWOORDING. 

Aan de tijdens de duur van het huwelijk ve rworveu rechten mag niet 
getornd worden. 

2. - De laatste volzin van het eerste lid vervangen 
door wat volgt : 

« Het Bestuur dient de nodige oproekinqen te doen en 
de uit de echt gescheiden weduwe tijdig per driemaal 
hernieuwde aangetekende brie] te verwittigen dat de aan­ 
vraag moet worden ingediend. Het pensioen wordt aan de 
weduwe toegekend voor de periode va11 het nieuwe huwe­ 
lijk. ~ 

VERANTWOORDING. 

Het is nodig de rechten van de vroegere echtgenote en van de 
weduwe nauwgezet te eerbiedigen en aan ieder het aandeel toc te ken­ 
nen dat haar toekomt. 

Art. 38. 

ln het eerste en tweede lid, de woorden : 
« de laatste 2 jaren ». 

vervruige:n door de woorden : 
« het laatste jaar >>. 

VERANTWOORDING. 

Zoals voorgesteld voor de rustpensioenen. 

Art. 42. 

In lid 1 van § 1, de woorden : 
« der laatste 2 jaar », 

vervangen door de woorden : 
« van het laatste jaar ». 

VERANTWOORDING. 

Zoals voorgesteld voor de rustpensioenen. 

Art. 45. 
§ 2 weglaten. 

Art. 46. 
§ 2 weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Dam de Regering inziet dat een hervorming voor de vrouwen 
gegrond is. die met een gcpcnsionncerd ambtenaar zijn gehuwd - 
welk feit waardering verdient - mag zij. wil zij het gevaar niet lopen 
de hervorming geheel waardeloos te maken en de uitwerking er van 
zelfs qedeelrelijk teniet le doen, daar geen soort van aalmoes met 
vernederend karakter van maken, die afhangt van de omvang· der 
inkomsten, die de betrokken weduwen op een andere wijze mochten 
gcnieten. Dat onderstelt bovendien allerhande onderzoeken en opspo­ 
ringen die af te keuren zijn. én dan zou het aan de willekeur van het 
Bestuur worden overgelaten, het maximum van die inkomsten te bepa­ 
len "n zodoende de roclaqen.r-ihe men nochtans in principe aanvaardt, 
tot een bespottelijk bedrag te beperken. 

Art. 28. 

l. - Remplacer le premier alinéa du § 2, par ce qui 
suit: 

« Lu femme divorcée à sês torts exclusifs perd ses droits 
à in pension, 

» La femme divorcée eux torts partagés conserve les 
droits à une demi-pension pour fa durée accomplie du 
maria9e. » i 

JUSTIFICA'tION. 

Il convient de laisser intacts les -droits assurés durant la période du 
mariaqc, 

2. - Remplacer la dernière phrase du 'dernier alinéa, 
par cè qui suit : 

« Il appartient à r Administrniicni de faire les recherches 
necessaires et d'eoiscr la veuve divorcée erf temps utile per 
lettre recomnuindée. cenouoelée trois fois, qae la demande 
doit être introduite, La pension est attribuée à la veuve 
pour la période: d11 nottveau mariage. » 

JUSTIFICATION. 

Il y " lieu de respecter scrupuleusement les droits de l'ex-épouse et 
de b veuve et d'attribuer ü chacune la part qui lui revient. 

Art. 38. 

Au premier et au deuxième alinéa, remplacer les mots : 

« deux dernières années ». 
par les mots : 

« dernière année ,». 

Jll5TIFICATION. 

Comme proposé pour les pensions de retraite. 

Art. 42. 

Au premier alinéa du § l, remplacer les mots : 
« deux dernières années ». 

par les mots : 
« dernière année ». 

JUST! FICA TION. 

Comme proposé pour les pensions dt: retraite. 

Art. 45. 
Supprimer le § 2. 

Supprimer le § 2. 
Art. 46. 

JUSTIFICATION. 

Le Gouverncm.,nt reconnaissant le bien-fondé d'une réforme en faveur 
des femmes ayant épousé un agent pensionné, fait qu'il y a lieu 
d'apprécier, il ne peut. sans risque· de déprécier complètement la 
réforme, et même d'en anéantir parttellement les effets, en faire une 
sorte d'aumône à caractère hurniltarrt. conditionnée par l'irnportancerdes 
revenus dont pourraient bènéftdet par ä1l1J11rs lés veuves intéressées. 
Cc qui, m, surplus, suppose des enquêtes et des investigations qu'il faut 
désavouer et aui laisseraient â l'arbitraire de l'Administration le soin de 
déterminer le ,plafond de c~s· reviiuus· et de réduire alnst à un 'montant 
ridicule les allocations dont on admet cependant 1~. principe. 
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In werkelijkheid moet het qcnot van die toelnqen. welke folteli)k 
L'en pcusloen vcrvanqcn. het karakter' hebben van een recht dat voort­ 
vloeit uit de gedurende een qchelc loopbaan door de mannen gestorte 
bijdragen. Er kan geen sprake van zijn ze door ren kunstmatig middel 
te willen mtntnuscren, 
Het moet uit ;:ijn met het absolute of te ç1101c onderscheid lussen 

het lot der vrouwen. die met ambtcuarcn in actieve dienst even vóór 
de oppcnslocnste lling zijn gehuwd 1:n het lot der vrouwen, die gehuwd 
zijn met ambtenaren, die ingevolge de meest onverwachte omstandig­ 
heden. als arbetdsonqcvallcn. berocpsztektcn. enx., zijn gepcnsionnccrd. 
Naar billijkheid zouden beide cntcqoricën zclfa op gelijke vod moeten 
gebracht worden. 
Vooral is het niet te aanvaarden dat de vrouwen. die gehuwd z ijn 

met hoofdambtenaren, qencr aals. geneesheren in het Bestuur, inqc­ 
nlcurs, enz .. toelagen cntvanqeu. welke niet in verhouding zijn tot hun 
stand of dat die toelagen hun zelfs worden geweigerd. terwijl deze 
wet zich aan g,:cn maximum meer stoort voor de pensioenen der qcpcn­ 
stonneerdc ambtenaren. 

Art. 47. 

1. - In lid 1 van·§ 2, de woorden: 
(< de gerni<lclelcle wedde van de laatste twee jaren », 

vervangen door de woorden : 
« de laatste wedde ». 

2. - ln het laatste lid van § 2, de woorden : 

« Is de gemiddelde wedde van de laatste twee jaren ». 
vervanqen door de woorden : 

« Is de leatste wedde: ». 

VERANTWOORDING. 

Zoals voor de rustpensioenen. 

TITEL III. 

Algemene bepalingen. 

Art. 48. 

1. - Het eerste lid van § 2, vervangen door wat volgt : 

« Elke 1t;ijzi9ing in de organieke: schaal van de wedde 
verbonden nan de laatste: graad varz betrokkene, of aan 
de na zijn vertrek gewij.zigde benaming er van, 9ee:f / aan­ 
leiding tot de herzieninq van het pensioen. » 

2. - ln het tweede lid van dezelfde § 2 : 
Op de tweede regel, het woord : 
« maximum >), 

weglaten; 

Op de derde regel, de woorden : 
« van de: ge:middeldè wedde: », 

weglaten; 

Op de laatste regel, het woord : 
« maximum», 

weglaten. 
VERAN1WOORDING. 

De voorpcstcldc · redactie van artikel 48, waarbj] sprake: is van 
de verhoging van het weddemaxtmum, kan tot dubbelzirmtqheld aan­ 
leiding geven. 

En réalité, le bénéfice de ces allocations qui. en fait, tiennent lieu de 
pension dolt avoir le caractère d'un droit découlant des versements 
effectués pendant toute une carrière par les maris et il ne saurait être 
question de vouloir par un moyen factice les minimiser. 

La dlfférenctatton <1bsoh1e ou trop marquée entre Ic sort fait aux 
femmes qui ont épousé même au seuil de la retraite. des aqents en acti­ 
vité de service et celui réservé aux femmes ayant épousé des agents 
pcnslonnës par suite de circonstances. les plus imprévues, par exemple 
acctdcnts de travail. maladies professionnelles, etc., doit cesser et 
l'équité ccnuuanderalt même que les unes et les autres soient mises 
sur un pied d'ég«llté. 

Il ne peut surtout être admis que Jes femmes ayant épousé des 
fonctionnaires supérieurs, des généraux, des médecins de I'admlnlstrn­ 
tion, des Inqénieurs. etc., se voient accorder des allocations non en 
rapport avec leur standing de vie, ou même de se les voir refuser, alors 
que la présente loi a fait sauter tout plafond en cc qui concerne les, 
pensions des Ioncttonnatres retraités. 

Art. -17. 

l . - Au premier alinéa du § 2, remplacer les mots : 
~, le traitement moyen des deux dernières années », 

par les mots : 
« le demier traitement ». 

2. - Au dernier alinéa du même § 2, remplacer les 
mots: 

« Si le traitement moyen des deux dernières années ». 
par les mots : 

« Si le dernier traitement ». 

JUSTIFICATION. 

Comme pour les penstons ' de retraite. 

TITRE UI. 

Dispositions · générales. 

Art. 48. 

1. - Remplacer le premier alinéa du § 2, par ce qui 
suit: 

« Toute modification aie barème organique: de la rémuné­ 
ration attachée au dernier grade de î intéressé ou modifié 
dans son appellation après la cessation de [onctions, 
entraine la reoision de la pension. » 

2. - Au deuxième alinéa du même § 2 : 
Supprimer à la deuxième ligne, le mot : 
« maximum ». 

Supprimer à la troisième ligne, les mots : 
« du traitement moyen ». 

Supprimer à la dernière ligne, le mot : 
« maximum ». 

JUSTIFICATION. 

La rédaction proposée de l'article 48 en spécifiant majoration du trai­ 
tement maximum prête à équivoque. 
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Oc voorqestclde redactie laat vcrouderstelleu dat Indien Juter 
alleen dt· laqcn- eu middelbare indclinqvn van d,· wcddcschnlcu gewlj• 
zigd mochten worden, gl'cu hc rzicninq van het pensioen zou plaats 
hebben omdat het wcddcrnaxhuuru niet zou verhoogd worden. 

Het zou niet aanvaardbuar iij n dat slechts één of verscheidene 
indelingen van een weddeschaal zouden gewijzigd worden, onder uit­ 
sluiting van het maximum. 

Anders zouden, buiten de qcpcus.onnccrdcn. ook uoq de oudere 
personeelsleden benadeeld worden. De ondcrqetckcndcn zijn van 
mening. dat een verhoging van de weddeschaal alqcmcen moet zijn, 
van onder tot boven. Om clcze redenen stellen ze voor de tekst diens­ 
volgens te wijzigen. Anderzijds blijkt het noodzakelijk nader te bepalen 
dat in geval van wijûging in de benarnlnq van het laatst beklede 
ambt, elke verhoging van de weddeschaal van de nieuwe overeen­ 
stemmende functie aanlcldinq geeft tot herziening van het pensioen, 

Art. 66. 

Dit artikel aanvullen met wat volgt: 
« Het vervroegd toegekend pensioen inget1olge inoelidi­ 

ieit veroorzaakt door de oorlog, de militaire dienst of de 
dienst in de Kolonie wordt gelijkgesteld met het vervroegd 
pensioen voortvloeiend uit artikel 66 en op dezelfde qi:ond­ 
slagen berekend. 

1
»- De betrokkenen hebben de keuze tussen het pensioen 

berekend volgens artikel 66 of dit toegekend krachtens arti­ 
kelen 1 en volgende van deze wet, » 

VERANTWOORDING. 

Bij artikel 66 wordt de toepassinq van vroegere bepalingen gewaar­ 
borgd. Het spreekt van zelf dat een personeelslid. oorlogsinvalide, 
invalide van vredestijd of koloniaal Invalide, die verplicht is het ver­ 
vroegd pensioen aan te v~agcn wegens de qcvolçcn van zijn invali­ 
diteit veroorzaakt door de oorlog. de militaire dienst of de dienst der 
Kolonie, dit pensioen moet kunnen genieten op dezelfde voet als 
het personeelslid dat tijdens en uit hoofde van de dienst gekwetst 
werd. Deze gelijkstelling bestond reeds in de vroegere wetgeving ten 
gunste van het personeelslid, oorloqsiuveltde. Het gaat niet op af te 
schaffen. Daarenboven moet aan de betrokkene de keuze gelaten wor­ 
den tussen beide stelsels van unctcnniteitspensioen. 

Art. 67. 

1. - Het eerste lid van § 1. vervangen door wat volgt: 

« De bij de inwerkingtreding [Jéln deze: wet lopende rust­ 
en ooerlevinqspensioenen worden herzien naar rata van de 
diensten en-percentages vastgesteld bij bewuste 1vet, zon­ 
der dat rekening wordt gehouden met abattementen, ver­ 
minderingen of verschillen, zo deze niet bestonden in het 
pensioenstelsel dat gold op het ogenblik Pan de oppensioen- 
stelling. » ' 

2. - In het tweede lid vau dezelfde paragraaf, op de 
tweede regel, het woord : 

« maximumwedde, 
vervangen door het woord : 

« ioedde ». 

VERANTWOORDING. 

De personeelsleden. die hun pensioen reeds hebben verworven, mogen 
niet benadeeld worden door de toepassing van bepalingen, die niet 
bestonden op het ogenblik dat zij hun ambt hebben neergelegd. Zo zou 
het bij voorbeeld niet verantwoord zijn, te hunnen opzichte d.- vol­ 
gende verschillen te maken wanneer het pensioen vóór de Ieeftijd van 
65 jaar werd verleend : 

L Berekening van het nieuwe pensioen op basis van het gemiddelde 
van de laatste vijf jaren, Het moet zijn op basis van de laatste weelde 
of van het gemiddelde der laatste twee jaren volgens het qeval. In het 
vroegere stelsel werd geen onderscheid gemaakt naargelang het pen­ 
sioen op de leeftijd van 65 jaar of vóór die leeftijd werd verleend. 

Ln rédactton proposée laisse supposer que si les barèmes Haicnt ulté­ 
ricurcment modifiés cxclusivcmcnt . aux échelons inférieurs ou moyens, 
la rcvislon de la pension n'auralt pns lieu, parce que Ic traitement 
maxiuuun ne- serait pas. rnajoré..,_, 
II ne se concevrait pas qu'une échelle de barèmes ne soit modifiée 

qu'á un ou plusieurs échelons, n I'excluston du maxlmum. 

Car autrement, outre les pensionnés, les vieux agents. seraient injus­ 
tement lésés, Les sousslqnés sont d'avis qu'une majoratton de barème 
doit être générale depuis la base Jusqu'au maximum. Pour ces motifs. 
ils proposent de modifier le libellé en conséquence. D'autre . part, il 
apparait nécessaire de préciser qu'en cas de modtftcatlon d'appellation 
de la fonction délaissée, toute majoration de barème de- l'échelle de la 
nouvelle fonction il assimiler cnlralne la rcvlston de la pension, 

Art. 66. 

Compléter cet article par ce qui suit : 
« La pension pnfozaturément attribuée ensuite dïnvalidité 

prooenent de la guerre, du service militaire ou du service 
à la Colonie est assimilée à la pension prématurée décou­ 
lant de l'article 66 et calculée sur les mêmes bases. 

» Les intéressés peuvent [air« le choix entre la pension 
calculée d'nprés: l'article 66 ou celle attribuée en vertu des 
articles l"' et subséquents de la présente loi. » 

Jl!STIFICA. TlON. 
L'article 66 garantit l'application de dispositions antérleures, Il va 

de soi qu'un agent invalide d.- querre, Invalide du temps de paix ou 
invalide colonial astreint à prendre sa pension- prématurée du fait des 
conséquences de ses invalidités de guerre. du service militaire ou du 
service à la Colonie, doit pouvoir en bénéficier au même titre que 
ragent blessé durant le service et par le fait du service, Cette assimila­ 
tion existait dans la législation antérieure all bénéfice de l'agènt, inva­ 
lide de guerre. Il ne se conçoit pas de Iannuler. D'autre part. il y a 
lieu de permettre il I'intéressé de faire le choix entre les cieux régimes 
de pension d'ancienneté. · 

Art. 67. 

l. - Remplacer le premier alinéa du § 1, par ce qui 
suit! 

« Les pensions de retraite: et de survie en cours à la date 
de l'entrée en vigueur de la présente: loi sont reoisées à 
raison des services et pourcentages déterminés par la dite 
loi, saris tenir compte d'abattements, de réductions ou de 
différenciations s'ils n'existaient pas dans le régime de pen­ 
sion en vigue,ir au moment de la mise à la· retraite. » 

2. - Au deuxième alinéa, deuxième ligne d11 même § 1, 
supprimer le mot : 

« maximum ». 

JUSTIFICATION. 

Les agents dont les pensions sont acquises ne peuvent être tenus 
de supporter les conséquences de dispositions. qui n'existaient pas dans 
I.e, régime des pensions de retraite au moment où ils ont cessé leurs 
fonctions. C'est ainsi qu'il ne se justifierait pas de faire à leur égard 
les différenciations suivantes. si Ja pension a été conférée avant fâge cle 
65 ans. 

1. Calcul de la pension nouvelle sur la moyenne des 5 dernières 
années. Il faut prendre en constdëratton le dernier traitement ou 
moyenne des deux dernières années selon le cas, La différenciation 
entre la pension à l'âge de 65 ans et celle octroyée avant cet âge 
n'existait pas daas le régime antérieur, 
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2. 1.50 ';t voor de ecrst« 20 jan·n door qebracht in een sedentaire 
die nst. Het moet zijn 2 1/, per in aanmcrklnq komende annultcit. 
1.80 </, voor de eerste 20 [uren doorqebracht in een actieve dienst. Het 
moet zijn 2.'10 '/,, per in anumcrkinq komende annuïteit. 
Het vcrschll in perce ntaqe tussen de eerste 20 jaren en de volgende 

jaren bestond niet in het vroegere stelsel. 

3. Ook mag qecn abattement worden tocqcpast van 1 'i'r, per [aar 
onder de leeftijdgrens van 65 [aar. Die sanctie bestond niet in het 
stelsel dat gold op het ogenblik dat de thans lopende rust- en over­ 
Ievlnqspcnstoeucn werden verleend. 

3. -· Paragraaf 2 vervangen door hetgeen volgt : 
« Het bij artikel 17 bepnnld mini uuim wordt oeclecnd als 

het verutoeqd pensioen van • het personeelslid ooortoloeit 
uit ziekte of lichaamsgebrek. » 

VERANTWOORD[NG. 

Indien een peustoenlcvcnsnununum verantwoord is. dan is dit wel 
om reden dat de personeelsleden. clic tengevolge van ziekte of ltchaams­ 
gebreken op vervroegd pensioen gesteld werden, over geen voldoende 
inkomsten beschikken om een waardig bestaan. vrij van geldgebrek, 
te kunnen slijten. Hun het levensminimum welqeren ware ze tot ellende 
en tot gcldgcbrc-k veroordelen. Buiten deze gevallen. indien de vroeg­ 
tijdige zieken en gebrekkigen uitqeslotcn worden van het recht 
op het minimum, bij artikel 17 bepaald, welke zouden dan de 
gerechtigden wel kunnen zijn? Alleen de personeelsleden die na de 
leeftijd van 45 jaar aangeworven werden. 't is te zeggen buiten de 
statutaire bepalingen. Dit ware CC!l erge vergissing. Het is nodig de 
bepalingen van artikel 67 te herzien en het minimum toc te kennen aan 
de sociale gevallen die zich voordoen bij personeelsleden die vroeg­ 
tijdig op pensioen gesteld werden om reden van ziekte of lichaams­ 
gebrek. 

4. -- ln het eerste lid van § 3, na de woorden : 

« ten gevolge van tijdens de dienst of ingevolge de 
dienst opgelopen verwondingen of overkomen ongevallen ». 

de woorden invoegen: 

« en ten gevolge: uan kwalen of lichaamsgebreken van de 
oorlog of van de militaire dienst in vredestijd waawoor een 
oerooedinqspensëoen toegekend werd. » 

VERANTWOORDING. 

Het is volkomen gewettigd de uevolgcn van de erkende kwalen of 
lichaamsgebreken die voortvloeien uit d~ oorlog of uit de mrlitaire dienst 
in. vredestijd gelijk te stellen met die van de tijdens de dienst of inge" 
volge de dienst opgelopen verwondingen of overkomen ongevallen. 

Art- 74. 

De tekst tan dit artikel vervangen door wat volgt : 
« § I. Bij wijze van ouergangsmaatrcgel. worden de 

rust- en ooerlevinqspensioenen, bepaald bij de artikelen 2, 
3 en 4 der wet van 14 Juli 1951 houdende perequeiie van 
de rusr- en overlevingspensioenen. vastgesteld of herzien 
met uitwerking op l Januari 1951. op grond oan de bezol­ 
digingen erz voordelen die aan de belanghebbenden werden 
oerleend of zouden verleend zijn onder de ooonveurden 
vastyesteld bij de op 1 Januari 1951 toegepaste wedde­ 
schalen, bepaald bij koninklijk besluit van 16 Februari 1953. 

» § 2. Een toelage in de vorm van een maandelijkse 
coachtoerqoedinq wordt uan 1 [enueri 1953 af toegekend 
aan de gerechtigden op lopende rust- en overlevinqspen­ 
sioenen, 

>, § 3. Voor de pensioenen met een globaal meendelijks 
bedrag van 3,500 frank en minder, wordt die toelage vast­ 
gesteld op 10 % van het bedrag der maandtermijnen, met 

2. 1.50 'Jc. pour les 20 premières années de services sédentaires. Il 
faut 2 'Ïc· pm· annuité admtsslble. 1.80 % pour les 20 premières années 
de services neufs. li fout 2.40 % par annuité admissible. 

. La dlffé,·cnciation de pourccntaqe entre les 20 prerrucres années et 
les années suivantes n'existait pas dans le régime antérieur. 

3. Il y a lieu de ne pas appliquer d'abattements de 1 % par année 
manquante jusqu'à l'ftge de 65 ans. Cette sanction n'existait pas clan, 
Ic régime antérieur au. moment où les pensions de retraite et de survie 
en cours ont été octroyées. 

3. - Remplacer le § 2, par ce qui suit: 
« Le minimum prévu 1i r article 17 est accordé si la pen­ 

sion prématurée de ragent résulte de maladie 011 d'infic" 
mités. >} 

JUSTIFICATION. 

Si un minimum vital de pension se justifie. c'est bien en raison du 
fait que des agents mis à la pension prématurée par suite de maladie 
ou dinfirmités ne disposent pas de .ressources suffisantes pour mener 
une vie décente à l'abri du besoin. Leur refuser le minimum vital. c'est 
les condamner à la misère et à la gêne. Eu dehors de ces cas. si les 
malades et infirmes prématurés étaient exclus du bénéfice du minimum 
de I' aeticle 17. quels pourraient en être les bénéficiaires? Uniquement 
les agents recrutés après l'ägc de 45 ans, c'est-à-dire en marge des 
dispositions statutaires. Ce serait une grave méprise. li se Justifie de 
revoir les dispositions de l'article 67 et d'accorder le minimum aux 
cas sociaux d'aqents mis prématurément à la pension pour cause de 
maladie ou d'infirmités. ' 

4. - Au premier alinéa du § 3, après les mots: 

« à la suite de blessures reçues ou d'accidents survenus 
durant le service ou par -le fait du service ». 

insérer les mots suivants : 
« et .:-i la. suite d'affections ou d'infirmités de guerre ou au 

service militaire en temps de paix pour lesquelles une pen" 
sion de réparation a été accordée. » 

JUSTIFICATION. 
Il est légitime d. assimiler les conséquences d'affections èt infirmités 

reconnues des infirmités de guerre ou du service militaire en temps 
de paix à celles des blessures reçues Ott d'accidents survenus durant 
le service et par le fait du service. 

Art. 7'¼. 

~emplacer le texte de cd article par ce qui suit : 
« § 1. A titre ti-an-sitoire, les pensions de retraite et de 

survie prévues aux articles 2, 3 et 4 de la loi du 14 jllillet 
1951 portant péréquation des pensions de retraite et de 
survie sont éteblies ou revisées avec effet au r• janvier 
1951, sur base des rémunéretions et eoenteqes qui ont ou 
auraient été attribués aux intéressés dans les conditions pré­ 
vues par les barèmes en vigueur au l" janvier 1951, barè­ 
mes prescrits par îarrët« royal du 16 février 1953. 

» § 2. Une allocation. sous forme d'indemnité d'attente 
mensuelle est allouée à partir du l',. janvier 1953 aux tiiu­ 
[aires de pensions de retraite et de sru:viè en cours. 

» § 3. Pour les pènsionç d'un montent global mensuel de 
3.500 francs et moins, cette allocation est fixée à 10 o/o du 
montant des erréreqes mensuels y compris les majorations 
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inbegrip u,rn de ucrhoginge-n oastqesteld door de gcldemfc 
bepalingen. met ce11 mintmu m-ocrqoedinq uan 250 f rank 
per meend, 

§ 4, De toc te ptissen coëfficient wordt uastgeste/d 
op 7.50 %, voor de pensioenen die in totaal 3,501 frank per 
maand bedragen, zonder dat de- toepassing uan die coëffi­ 
cieni ten geuolge mag hebben dat het totaal vll/1 het maan­ 
delijks bedrag lager is dan 3.850 frank. 

» § 5. De vergoeding wordt vastgesteld op 5 % voor 
de pensioenen ll'aarvan het globaal bedrag hoger is dan 
5.000 frank per maand. zonder dat de toepassing van die 
coëfticient ten gevolge mag hebben dat het globaal maande­ 
lijks bedrag lager dan 5.400 frank of hoger dan 
13.000 frank is. 

» § 6. De coiifficient 5 % wordt echter op eenvormige 
wijze toegepast wat de pensioenen betreft. die uit bijko­ 
mende- [uncties uoortoloeien. 

» § 7. De bovenstaende bepalingen worden uitgebreid 
tot de ter beschikking gestelde personeelsleden, wier wacht­ 
geld gelijk is aan het bedrag van het rnstpensioen. 

» § 8. Die maandelijkse ruachtvergoeding ivordt aange­ 
rekend op de eventuele termijnen die zouden voortvloeien 
uit de in het eerste artikel van deze wet vermelde- herzie­ 
ning, of bij de toepassing van de latere hertrormlnq van het 
regime der rust- en overlevinqspensioenen, 

» § 9. Aan de lopende pensioenen wordt een haard- of 
stendplaetsoergoedinq toegevoegd. die ooereenstemt met 
¾ van de aan de personeelsleden in activiteit toegekende 
haard- of stendplaetsoerqoedinq. 

)) § 10. Aan de lopende pensioenen wordt een vergoe­ 
ding voor laatste begrafenis- en verplegingskosten toege­ 
voegd. die geli;k is aan één maandtermijn van hel pen­ 
sioen. » 

VERANTWOORDING. 

~ l. Het is .duidelijk dat de procedure lang en traag zal zijn 
en dat het wetsontwerp n' 1.59 nog herhaaldelijk zal moeten worden 
onderzocht alvorens het wordt toegepast. 
Anderzijds wachten de gerechtigden op de rust- en overlevlnqspen­ 

sioenen reeds 8 jaar teverqeefs. dat hun recht zou weder-varen en dat 
zij volledig herstel zouden bekomen. De onmiddellijke perequatie van 
de huidiqe pensioenen is dan ook een gewettigde eis. De ondergeteken­ 
den stellen door dit amendement voor, op die wens van de betrokkenen 
in te gaan. 

§§ 2 en volgende. Men doet cr verkeerd aan. achter de beqrotinqs­ 
mogelijkheden schuil te gaan om bezuinigingen te doen en steeds te 
talmen met gewettigde voldoening te schenken aan de klachten der 
gepensionneerden. 
Te meer daar het de Regering is gebleken dat de nieuwe schalen 

der activiteitswedden op l Juli 1948 en I Januari t951 gerechtvaardigd 
en billijk waren, zodat geen enkele geldige reden meer kan worden 
aangevoerd om besparingen te doen ten nadele van de rust" en over­ 
levingspensioenen van hen die het land hebben gediend. 
Te meer, daar de lasten van personen op leeftijd in de meeste 

gevallen veel zwaarder worden door ltchaarnsqebreken en ernstige 
ziekten. Al deze door de Staat gepensionneerden en ermede gelijkge­ 
stelden, die een geheel leven in ·s Lands dienst hebben gestaan, leven 
reeds jaren in de cruste bestaansmoeilijkheden .. soms in gebrek en 
ellende. Zij wachten met ongeduld op hogere inkomsten. 
Enerzijds "erlorrn de vóór 30 Jmü 1948 qepcnsionneerden de achter­ 

stallen, die hun moreel en werkelijk waren verschuldigd voor de: 
periode van I Januari 1946 tot 31 December IViO. Krachtens het 
bepaalde in de wet van 18 Augustus 1948, die de wachtvergoeding 
van 20, 25 of 30 % toekende, moest deze vergoeding immers in rekening 
worden gebracht op de eventuele achterstallen in geval van perequatie. 
De perequatie van l4 Juli 1951 nu heft de' wet van 18 Augustus 1948 
wel op. doch aanvaardt de eventuele toepassing niet van die hoofd. 
bepaling inzake berekeninq van de achterstallen met aftrek van de 
sommen ontvanqcn krachtens de wet van 18 Augustus 1918 met ingang 
van Januari 1946. 
Wat de pensioenen aangaat. die na 30 Juni !948 werden verleend, 

bleven de betrokkenen verstoken van het merkelijk verschil, dat de bere­ 
kening van het pensioen op basis van de laatste schalen der activlteits­ 
wedden opleverde. 

étnblies rrnr les dispositions en Pig11e11t a1icc rnini11111m nicn­ 
sucl d'indemnité de 250 [runes. 

» § 4. Le coefficient applicable est fixé à 7.50 % pour- les 
pensions dont le montant global est de 3.501 francs par 
mois. sans que l'application de ce coefficient puisse avoir 
pour ef fct de potter le total de la mensunlité ù une- somme 
inférieure: à 3,850 francs. 

» § 5. L'indemnité est fixée è 5 % pom /es pensions dont 
le montent global est supérieur à 5,000 francs pat· mois. 
sans que l'tipplication de cc coefficient puisse avoir pour 
effet de porter le total de la mensunllté à une somme infé­ 
rieure à 5,400 francs ou supérieure à 13,000 francs. 

» § 6. Toutefois, le coefficient de 5 % est uniformément 
applicable en cc qui concerne les pensions dérivant de fonc­ 
tions, accessoires. 

» § 7. Les dispositions qui précèdent sont étendues aux 
agents en disponibilité dont le traitement d'eitcnte est égal 
au chiffre de la pension de retraite. 

» § 8. Cette indemnité mensuelle d'attente sera imputée 
sur: les arriérés éventuels qui résulteraient de la reoiston 
des pensions préoue ii r article l"" précité de la présente loi 
011 lors de l'application de la réforme ultérieure du régime 
des pensions de retraite et de sui-vie. 

» § 9. Il est alloué aux pensions en cours une indemnité 
de résidence ou allocation de foyer, proportionnelle aux 3/.i 
de l'indemnité: de résidence ou allocation de foyer octroqëe 
aux agents en activité. 

)) § 10. Il est attribué aux pensions en cours une indem­ 
nité de funérailles et de dernière maladie égale à une men­ 
sualité d'arrérages de pension. » 

JUSTIFICA. TION. · 

~ 1. !I est clair que la procédure sera longue et lente et que le projet 
de loi n•' 159 devra encore subir de multiples examens avant sa mise en 
application, 
D'autre part, depuis 8 ans. les pensions de retraite et de survie atten­ 

dent en vain que pleine justice et complète réparation leur soit rendue. 
Dans ces conditions. la péréquation immédiate des pensions actuelles 
s'unpose légitimement. C'est le vœu des intéressés auquel les soussignés 
sugghcnt de se rallier par l'amendement qu'ils soumettent. 

H 2 et suivants. La raison est mauvaise de s'abrlter derrière les pos­ 
sibilités budgétaires pour lésiner et pour s'éterniser à ne pas donner 
satisfaction légitime aux doléances des penslonnês. 

D'autant plus que s'tl est apparu au Gouvernement que les barèmes 
nouveaux de rémunérations d'activlté au t•r juillet l948 et au ter jan­ 
vie, 1951 étaient justifiés et équitables, aucune justification n'est plau­ 
sible pour réaliser des économies au détriment des pensions de retraite 
et de survie des anciens serviteurs du pays. 

D'autant plus que les charges des personnes ·d'âge sont, dans la plu­ 
part des cas, sérieusement aggravées par les infirmités et les maladies 
graves. Toute cette catégorie de pensionnés de l'Etat et assimilés qui 
ont consacré une vie entière an service de la Nation connaissent depuis 
des années, les pires drfficultés de I'exlstence, parfois la gêne et Ia 
misère. Ils attendent anxieusement l' amélioration de lems ressources. 
D'une part, les pensionnés d'avant Ic 30 juin 1948 ont été privés du 

bénéfice des arriérés qui leur étaient moralement et effecnvcment dus 
pour la période du te,· janvier 19'16 au 31 décembre 1950. En effet. 
en vertu des dispositions de la loi du 18 août 1948, qui accordait I'In­ 
demnité d'attente de 20. 25 ou 30 %. celle-ci était â valoir sur les 
arriérés éventuels en cas de péréquation. Or, la loi de péréquation du 
1'l juillet 1951, si elle abroge la loi du 18 aoüt 1948, n'admet pas 
l" application éventuelle de cette disposition essentielle du calcul des 
arriérés à partir de janvier 1946, avec décompte des sommes touchées 
en vertu de la loi du 18 août 1948. 

Quant aux pensions allouées postérieurement au 30 juin 1948, elles 
ont été privées de la différence sensible du calcul de Ja pension sur 
base des derniers barèmes d · activité. 
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Bi]\)cvulg zou, voor de naaste toekomst, de toekenning van een coin­ 
peusnttevcrqocdtnq, in de vorm v.111 een wachtvcrqoedinq, voor alle 
reeds verleende pensioenen ruimschoots verantwoord zijn. 

§ 9. Er bestaat geen enkc le geldige reden om aan de qepenslcn­ 
neerde personeelsleden en aan de. rechthebbenden het voordeel te ont­ 
zeggen van de haard- of standplaatsverqoudlnq, die in haar vcralqe­ 
meende vorm thans deel uitmaakt van het rechtruatlq inkomen van de 
personeelsleden in actieve dienst. De personen, die thans reeds qepcn­ 
stonneerd zijn, genieten het voordeel niet van die inkomstenverhoging. 
Die leemte dient te worden aanqcvuld. 

§ 10, De vergoeding voor laatste verplcgings- en begrafeniskosten 
wordt toegekend aan de rechthebbenden van een overleden personeels­ 
lid in actieve dienst. Zij is gelijk aan een maand wedde. Met des te 
meer reden moet, in dezelfde omstandigheden, aan de rechthebbenden 
van de gcpensionnecrdcn een vergoeding worden toegekend, d.w.z. 
gelijk aan het maandelijks bedrag van het pensioen, aangezien de 
inkomsten van de pensioenqerechtiqden merkeli~k lager zijn. 

Art. 76. 
1. - « In fine » van dit artikel, de- woorden toevoegen : 
« met ingang van 1 Januari 1951 », 

2. - In bijkomende orde ! de in het hoofdamendement 
voorgestelde datum van 1 Januari 1951 vervangen door: 

« 1 Januari 1952 ~,. 
of <( 1 Januari 1953 », 

·of « 1 Januari 1954. » 

VERANTWOORDING. 

De wet van 14 Juli 1951 had een tijdelijk karakter. Krachtens. die 
wet dienden de vervallen weddeschalen van 30 Juni l948 als basis 
voor de berekening van het rust- en overlevingspensioen. Het ontwerp 
n' 159 strekt er toe die onvolmaaktheid goed te maken door de gd-­ 
dende actlvitettswedden als basis k nemen. Deze worden sedert 
l Januari 1951 toegepast. Het is niet meer dan billijk dat deze wet 
op zelfde datum in werking treedt. 

Dès. rors, une auocanon compensaccuv sous ronue u rnueuimte 
dattente est amplement justifiée, dans I'tmmëdtat, pour toutes les pen­ 
sions déjà conférées. 

§ 9. Il n'existe aucune raison plausible pour refuser aux agents pen­ 
sionnés et aux ayants droit le bénéfice de l'indemnité de résidence ou 
d'allocation de foyer qui, sous sa forme génëral.lsée, appartient désormais 
nu patrimoine de l'agent en fonction, Les pensions en cours n'ont pas 
le bénéfice de cette amélioraticn de ressources. Il s'indlque de· réparer 
cette lacune. 

§ 10. L"in:temnité de funérailles et de dernière maladie est allouée aux 
ayants droit de l'agent décédé en fonctions. Elle est égale à un mois 
de traitement. Il se J11sliflc d'autant plus de l'allouer aux ayants droit 
du pensionné, dans les mêmes conditions, c'est-à-dire éqnle à une men­ 
sualité de la penslon, que les ressources de l'ayant droit pensionné sont 
fortement diminuées. 

Art. 76. 

1. - « ln fine » de cet article ajouter les mots : 
« avec effet <11? 1"'' janvier 1951 ». 

2. - Subsidiairement: remplacer la date du t"· janvier 
1951 proposée à l'amendement prindpal par: 

« r·· janvier 1952 »; 
ou « J••·, janvier 1953 »; 
ou « J••· janvier 1954 >>. 

JUST[FICATION. 

La loi du 14 juillet 195 l avait un caractère intérimaire. Elle fixait la 
base du calcul de la pension de retraite et de survie sur les barèmes 
périmés du 30 juin 1948. Le projet de loi n" 159 tend à réparer cette 
imperfection en prenant comme base les barèmes. d'aclivitê en. Vigueur. 
CeuJC•Ci sont d'application depuisIe tei· [anvter 1951. Il n'est que juste 
que les effets de cette loi soient fixés à la même date, 

A. DE SWEEMER. 
E. RONGVAUX. 
J. BRACOPS. 
P. DE BRUYN. 
S. PAQUE. 
J. MARTEL. 


